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Message from the
President—
Presiding over the celebration of fifty years as
an organization has been a great honor, and I’m
extremely pleased that what began as a small society
in Middletown, Connecticut (before I was born) has
now become an internationally recognized historical
association with a peer-reviewed journal and
hundreds of members around the world. We’ve held
meetings across the United States and Canada,
including Puerto Rico, and we’ve met in Europe five
times. Our membership has grown significantly,
counting well over six hundred individual academics
over the past several years and currently standing at
350 active paid members . That’s the good news. But
while I will continue to emphasize our strengths, I
also have to point out that we need to change and
adapt as well, especially in the digital spaces that our
organization has yet to occupy (more on that below).
We held our annual meeting in Barcelona this
past summer, hosted by Stephen Jacobson at the
Universitat Pompeu Fabra. More than two hundred
and fifty scholars attended the gathering, which
certainly must be counted as a success. Vanessa de
Cruz Medina and Pol Dalmau did a great job putting
together the program and the panels. The conference
also debuted a session that was quite well attended—a
panel on newly published books in the field featuring
the authors discussing their work. At the banquet,
despite beginning at a late hour, keynote speaker
Isabel Burdiel from the University of Valencia, gave a
wonderful presentation on how to merge biography
with the practice of history. The meeting also

included memorable roundtables on race, democracy, and even gastronomy. Generous support for the conference
was provided by the Universitat Pompeu Fabra.
In Barcelona, the Board of Directors (formerly known as the Executive Committee) met to discuss a series
of proposals that will help the organization moving forward. In turn, we presented our ideas and plans for the
future at the Business Meeting. We welcomed two new elected members, Erin Rowe (Johns Hopkins University)
and Amanda Wunder (CUNY), to the Board. In addition, Mark Molesky (Seton Hall University) has been elected
to the Nominating Committee, and Pamela Radcliff now serves as Vice President. The most exciting
announcement we made is that the IRS recognized ASPHS as a registered 501(c)(3) non-profit organization on 24
April 2019. This means that the organization legally can accept donations from members. The budget has been
stable, although we had a one-time expense of paying for lawyers to assist in our nonprofit application process.
With our change in tax status, we hope to raise funds above and beyond annual dues in the coming years.
BePress (recently bought by Elsevier), which hosts the Bulletin, has raised our fees to $6500 per year, and
we have not been receiving all the services that we have contracted for—crucially, articles are not being archived
or indexed in online databases, and their customer service is non-responsive. There are also problems with
tracking articles through the peer review system. Therefore, Andrew Lee and Andrea Davis have been making
proactive plans to leave Elsevier after the next issue of the Bulletin, and we will move to the WordPress platform.
The Board of Directors plans on using the monetary savings to pay for a professional who will assist the Website
Editor in running the ASPHS website, since that is where the Bulletin will be hosted. Furthermore, Bulletin articles
will be listed in academic databases after we move to WordPress.

In more news on the technology front, the Board approved ASPHS getting a G-Suite account from
Google. This will offer dedicated e-mail accounts so that Board members no longer have to use their university email addresses for Association business and will make officer transitions much more seamless and transparent. I
believe that it is of paramount importance to become more active on Facebook, Instagram, and other platforms.
We will be looking for members to post and give the Association a greater online presence, and the Board will be
developing social media policies in the near future. One simple thing we can all do during conferences, including
AHA meetings, is to use this hashtag: #ASPHS.
Three prizes were awarded this cycle. The A.H. de Oliveira Marques Prize in Portuguese History was given
to Márcia Gonçalves for “Of Peasants and Settlers: Ideals of Portugueseness, Imperial Nationalism and European
Settlement in Africa, c. 1930-c.1945,” European Review of History: Revue européeane d’histoire 25 (1): 166-186. The
committee wrote: “Of Peasants and Settlers” by Márcia Gonçalves examines the complex relationship between
Portugal’s society and politics and Portuguese colonial projects in the 1930s and 1940s. Based on extensive archival
research, Gonçalves shows how policy debates were shaped by international pressures and competition between
European powers, Portuguese administrative colonial policies, and existing notions of Portugueseness as expressed
by the rhetoric of the Estado Novo. Gonçalves’ critical analysis and rigorous conceptual work sheds new light on the
historical sociology of Portuguese imperialism and innovatively reassesses the tensional links between nationalistic
ideologies of rural Portugal and white colonization policies in Africa. The article represents how a new wave of
critical historical studies is reinvigorating the historiography of the late Portuguese colonial empire. Honorable
Mention went to Miguel Dantas da Cruz’s “From Flanders to Pernambuco: Battleground Perceptions in the
Portuguese Early Modern Atlantic World,” War in History (2018): 1-26.
The Bishko Prize in Medieval History was awarded to Andrew Devereux for his “Declared Enemies and
Pacific Infidels: Spanish Doctrines of ‘Just War’ in the Mediterranean and Atlantic,” Republics of Letters 5, no. 3.
The committee recognized Devereux “as this year's recipient for its expansive view of the impact of medieval
political theology on Spanish enterprises in Africa, in the Eastern Mediterranean, and in the New World territories
of the Americas. Devereux's article stood out for its transregional approach and for bringing together medieval and
early modern campaigns in order to illuminate the development of Spanish attitudes toward non-Christians. In
comparing the legal and theological justifications for Spanish expansion in the Americas and earlier Mediterranean
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contexts, Devereux elucidates how their differences demanded the performance of the Requerimiento in the
Americas. The article's intellectual breadth and the importance of the topic both recommend Devereux's work
highly for the prize, especially in a year of numerous worthy entrants.”
Finally, Daniel Hershenzon’s The Captive Sea: Slavery, Communication and Commerce in Early Modern Spain and
the Mediterranean (Philadelphia, 2018) won the best first book prize for providing “an innovative revision to the
history of captivity and ransoming in the western Mediterranean Sea during the 17th century. Where traditional
approaches treat the topic from the perspective of the existence of a long-standing clash between the Islamic and
Christian civilizations, Daniel Hershenzon presents a more complex picture of the interconnections between
Imperial Spain, Ottoman Algiers, and Morocco. Beyond conflict, Hershenzon discovers that piracy, captivity, and
redemption created a system of social and economic connections through which agents from both civilizations and
diverse social and cultural backgrounds shaped an integrated Mediterranean region. The book is exceptionally well
researched with information extracted from a variety of unknown documents, many displaying astonishing
personal experiences of the captives. In sum, The Captive Sea is an outstanding book that combines an original
approach with solid argumentation that is well founded in never-before-used archival materials. The committee
unanimously agreed that this essay deserves the ASPHS award for the best first book.”
As an affiliate of the American Historical Association, ASPHS will be hosting a reception on Friday,
January 3, 2020 from 5:30-7:00pm during the AHA’s Annual Meeting in New York. Please plan on attending to
catch up and network with friends and colleagues from across the country. We will be getting together in the East
Room of the New York Hilton. And lastly, looking ahead to 2020, ASPHS will convene in Toronto, hosted by
Adrian Shubert of York University. The conference will be held 23-25 April. I look forward to seeing you all there.
Best,
Scott Eastman
President, ASPHS

Message from the Editor of the Bulletin—
Since 2011, the Bulletin for Spanish and Portuguese Historical Studies (BSPHS) has been published with Bepress
through their institutional repository platform Digital Commons. Over the years, Bepress has provided the
Association with comprehensive support for BSPHS’s publishing needs, allowing us to create, manage, and openly
disseminate peer-reviewed scholarship with limited resources (human, financial, or technical). In August 2017, to
our surprise— and the dismay of information professionals and open-access enthusiasts nationwide—Bepress
announced that it was being acquired by the Dutch information and analytics company Elsevier. The news (which
you can read more about in Inside Higher Ed and The Chronicle of Higher Education), combined with our
knowledge of broader conversations about academic publishing promoted by the American Historical Association
and the Roy Rosenzweig Center for History and New Media, prompted BSPHS editors—including myself,
outgoing General Editor Andrew H. Lee, and incoming Book Review Editor Rachael Ball—to reflect on the
future of BSPHS.
We gathered our reflections in a proposal that urged the Association to cut its ties with Bepress and
develop a more interactive publication to increase engagement with scholarly work, which was ratified at the 2019
annual meeting in Barcelona. Following a period of exploration, which included discussions with publishers, webdevelopers, and designers, the board voted to contract with Academic Web Pages, a woman-owned and operated
studio, to develop a new website for the Association. This website, which will be inaugurated at our 2020 annual
meeting, will include BSPHS, the Newsletter, and ASPHS’s bourgeoning social media presence to create an easily
discoverable and cohesive digital identity for the Association.
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A website alone, however, will not increase engagement with scholarly work. Therefore, with the 2020
issue we will institutionalize two new features of BSPHS. The first is the all-special issue model that was initiated
with the 2018 issue “Digital Humanities.” In early 2018, then-General Editor Andrew H. Lee and I decided to
address the problem of diminishing submissions by actively soliciting articles on a broad topic of shared interest.
Our call yielded a vibrant issue that included an introduction and eight articles of potential interest to our diverse
readership, with articles ranging in focus from the medieval to the contemporary, and from the Iberian Peninsula
to the Atlantic World. Equally as exciting were the conversations initiated with the issue that continued beyond
publication, resulting in the organization of a roundtable for AHA 2020 and the integration of contributing
authors Rachael Ball and Foster Chamberlin into the BSPHS editorial team. This editorial team—which also
recently welcomed Marta V. Vicente—is pleased to announce upcoming conversations about “Iberia in Entangled
and Transnational Contexts” (co-edited by Scott Eastman and myself for 2019) and “New Directions in Iberian
History” (co-edited by Pamela Radcliff and A. Katie Stirling-Harris for 2020), and invites ASPHS members to
work with us to develop and/or contribute to future issues.
In addition to institutionalizing the all-special issue model, the 2020 issue will integrate Foster
Chamberlin’s Historias: The Spanish History Podcast into the Bulletin. This partnership aims to recognize and
support Chamberlin’s important contribution to the field while increasing the public impact of BSPHS. Moreover,
it is our hope that integrating Historias will represent the first of many steps towards diversifying the content and
modes of communication included in the Bulletin.
Andrea Davis
General Editor, BSPHS

In Memoriam: Gabriel Jackson—
License: CC BY-SA 4.0
via Wikimedia Commons; image courtesy user Delatorre.

Shortly before the Newsletter went to press, members of
the Association were saddened to learn of the passing of Gabriel
Jackson on 3 November 2019. Jackson was one of the founding
members of the Society for Spanish and Portuguese Historical
Studies and a towering figure in the historiography of modern
Spain. The Spanish Republic and the Civil War, 1931-1939 has never
been out of print since its first publication by Princeton
University Press in 1966; it was also awarded the Herbert Baxter
Adams Prize by the American Historical Association. That book
was one of the earliest serious academic studies of twentiethcentury Spanish history, and remains one of the foundational
works in the field. Some of his other significant historical works
include The Making of Medieval Spain (1972) and Civilization and Barbarity in Twentieth-Century Europe (1999). He also
made a foray into the realm of historical fiction with his novel El difunto Kapellmeister Mozart (1991).

After his retirement from the University of California, San Diego, Jackson resided in Spain for 26 years,
becoming a Spanish citizen in 2005. Three years previously, he had been awarded the Nebrija Prize by the
University of Salamanca for his dedication to the study of Spanish culture and language. For many years, Jackson
was a contributor to El País, which published this obituary in his honor. Those interested in his work may wish
to read this interview of Jackson in The Volunteer (published by the Abraham Lincoln Brigade Archives) in which
he reflects on his life and role in the historiography of the Civil War. It safe to say that his legacy will continue to
influence studies of the Civil War and twentieth-century Spain for years to come.
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If I Forget Thee, O Murcia
J. B. Owens
Idaho State University
For Agnès Varda (1928-2019)1

Abstract
This report describes my search for nonlinear, nonfiction, narrative forms for histories of the “local” (e.g. Murcia,
Spain) within a dynamic, complex, global system, 1400-1800.

Keywords
Narrative, nonlinear, complex systems, Spanish history, William Faulkner, Maurice-Edgar Coindreau, Jean-Paul
Sartre, Jean-Luc Godard, Agnès Varda, French Nouvelle vague cinema, Patrick Modiano, Raymond Queneau, Igor
Stravinsky, Joanne Bruzdowicz, Nadia Boulanger, Olivier Messiaen, Pierre Schaeffer, Digital History, Digital
Humanities, Andre Gunder Frank, world
systems, Agent-Based Modeling, Murray
Gell-Mann, Artificial Intelligence, National
Science Foundation, Convergence Research

It started with a film
During my University’s winter break
of 2013-2014, I sought to improve my aural
comprehension of French by watching
films in that language, among them Bande à
part (1964), directed by Jean-Luc Godard,
one of the major figures of the Nouvelle vague
in French cinema. Marketers usually
translate the title into English as The
Outsiders, although a better title would be
“Gang of Outsiders.” This film fascinated
me, but I was unable at first to understand
why.
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Image: Flickr user junaidrao.

Godard created Bande à part with
very little money. He directed three
experienced actors: Claude Brasseur (as
Arthur), Sami Frey (as Franz) and Anna
Karina, Godard’s wife (as Odile). Their skill
enabled the director to film most of the
scenes in a single take so that he could
complete the filming in 25 days. He used
one notable prop, a 1955 Simca Sport Week
-End convertible roadster, which at times
appears to serve as an additional character.2

In trying to understand the film’s appeal, the first U.S. review did not help with its title, “Band of
Outsiders: Godard Among the Gangsters.”3 Perhaps the movie’s publicity poster created the misunderstanding. It
portrayed a shoot-out in the street between the two male characters, with the Simca in the background. However,
Godard crafted the scene as a spoof on gunplay in westerns. A failed robbery and the death of Arthur in a shootout with his brutal uncle, who also dies in the encounter, shape the denouement as Franz and Odile travel south in
the Simca to catch a ship to someplace warm.
Much of the film contributes little or nothing to a poorly conceived robbery. I am fascinated by Godard’s
inclusion of two scenes, which I learned later most film historians consider the most famous. The trio learns that
someone from the U.S. set a record for the time it took him to run the length of the Louvre. Because Bernardo
Bertolucci assumed that many moviegoers would recognize an allusion to this scene, he recreated it in his film The
Dreamers (2003), which focuses on three young people, two male and one female, during the Paris revolution of
1968. They decide to break the record time for the Louvre run of the Bande à part trio, and Bertolucci interlaces
shots, in color, of his trio’s run with some of those in black-and-white from Godard’s film. What does this scene
contribute if Godard intended to create a gangster film centered on planning for a robbery?
The second famous scene shows that Godard did not insert this material simply to lengthen his film.
Although he was able to shoot most scenes in one take, one required the dedication of daily rehearsal time through
almost the entire twenty-five days he had for filming. In the scene, the three protagonists play a song on a jukebox
in a neighborhood bar, and they dance “The Madison,” a line dance with Odile in the middle. The actors required
the extensive practice because the guys could not dance. If Godard were willing to jeopardize his shooting
schedule to practice for this scene, he clearly felt that it added something important to the film. If the movie was
really about gangsters planning a robbery, what did this dance contribute to the story?
As I read more about the film, I discovered that I was far from the only person who found it fascinating.
Indeed, U.S. filmmaker Quentin Tarantino named his production company “Band Apart” in the film’s honor.
However, the film drew me because Godard experimented with Time, and I had developed a research need for
different portrayals of Time.
The report that follows will describe the research path that this film set off for me. I narrate the winding
process because at no point did I possess the key needed to go through the gate to take a straight road. Also, I
want to model the type of research thinking that can produce a project capable of obtaining considerable support
from the National Science Foundation through its emphasis on “convergence research.” Those of us in the
Humanities usually discount the possibility of obtaining funds from NSF because the agency does not specifically
list our disciplines among those it supports, with the exception of the History of Science. I wish to counter this
view with a brief description of what an NSF funding proposal would require and the benefits of seeking funds
from an agency that has so much money to distribute. I will begin with a description of the research problems that
eventually led me to my interest in Time as the issue manifested itself in a broad range of French cultural products
in the post-World War II era.

Gunder y yo
During the years before and after the publication of his ReORIENT: Global Economy in the Asian Age (1968),
Andre Gunder Frank (1929-2005) and I debated, sometimes daily and mostly via email, three issues. As Frank
acknowledges in the introduction, he could not find a means to integrate information about the economy, social
activity (institutions, relationships), culture, and the natural environment in order to present the “holistic” analysis
of world history he desired. In the end, he focuses on the emergence and shape of the global economy. However,
he remained frustrated by his inability to offer an adequate definition of the global system of the Asian Age, 14001800, whose existence he asserted. Finally, in abandoning his own Dependency Theory (DT), which made him
famous around the world, Frank appeared to abandon the historical utility of human agency, especially that of the
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impoverished majority of the world’s population in the face of global systemic processes.4
Because of our concern about integrating heterogeneous information to offer a holistic account of world
history, I began learning geographic (or “geographical”) information systems (GIS) and network analysis, a story I
have told elsewhere.5 In the summer of 1998, I wrote my first paper about using GIS, “Where in the World’s
History Is Murcia?” which I quickly converted into a successful funding proposal. After I returned from the spring
semester in Spain, Frank heard my presentation of a much-revised version of my early paper in 1999 at the annual
meeting of the World History Association in Victoria, Canada.6
Throughout my development of a GIS-based research program, including the creation of a GIS-based
graduate program in History,7 Frank kept bugging me to answer the question, what kind of system is it? Because
other tasks occupied much of my attention after 1998,8 he died before I could respond adequately. I only worked
out a satisfactory understanding of the holistic system as part of my contribution to the multidisciplinary,
multinational project I created and co-coordinated for the European Science Foundation program TECT (The
Evolution of Cooperation and Trading): human systems are complex, dynamic, and nonlinear, and they couple
with natural complex, nonlinear systems.9 I defined the First Global Age, 1400-1800 (the same period as Frank’s
Asian Age) as such a system within which new forms emerged through self-organization within human, interactive
networks.10 In this way, I restored the primacy of human agency to the system and my focus on Murcia.
Because I write about using models, I want to stress that I support no radical, post-modern claim that no
reality exists that humans can know. Toward the creation of models, I feel as I do about cartography: I always
taught my cartography students the famous dictum (at least among cartographers) of Alfred Korzybski (18791950), “The map is not the territory.”11 Nevertheless, the territory exists. A reality exists, the processes of which
stem from events that took place before the existence of the first humans and well before humans became
conscious of a wider real world and cosmos about which they needed to learn as much as “humanly” possible.
I advocate the application of agent-based modeling (ABM) in order to understand the complex, nonlinear
system of the First Global Age, 1400-1800, and the agency of individuals within the self-organizing networks of
the era. I can build, with a multidisciplinary team, an ABM that simulates agents with different personalities,
emotions, quantities of information, values, and goals, who interact with each other within a particular
geographical and relational context. These agents can adapt, through feedback, to the actions of other agents. In
the case of social networks, I would generally treat the agents as “humans,” but another modeler might simulate
agents as particles, cells, another animal species, a group, an organization, a government, a country, or even
components of the cosmic universe. ABMs should be validated, to check for errors in the model’s organization and
coding, and verified, to confirm that the model corresponds to the known information, with data generated by
historical research. Because these operations require considerable flexibility in searching data, I make use of a
revolutionary new type of database management system, Intentionally-Linked Entities (ILE). ILE supports the use
of applications such as geographic information systems (GIS), social network analysis (SNA), and, of course, agent
based modelling (ABM).12
Modelers often exploit one huge advantage of an ABM. They can model what might emerge from the
interactions of agents over a long period, by performing multiple iterations, in the thousands if necessary. I am
literally talking about generating the emergence of a new property of the social, cultural or psychological
environment. Moreover, a modeler can examine what happens in the model step by step, which allows her/him to
present a narrative of results, which might be fitted to some existing historical narrative or to information
discovered by the modeler or collaborators through archival and library research.13

How does one formulate a nonlinear narrative?
To tell the history of such agency, I require a nonlinear narrative. The prominent French philosopher of
phenomenology, Maurice Merleau-Ponty (1908-1961), argued that although human systems are complex and
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nonlinear, one could use a linear narrative to communicate the system’s development processes. I disagree, even
though a linear narrative might contribute coherence to communication. By presenting human history in linear
narratives, we undercut our ability to provide something that the Humanities claim to offer: giving our readers,
listeners, and viewers a sense of reality adequate for living and understanding often puzzling social developments.
For example, many commentators continue to attribute the unpredicted 2008 financial crash to the
criminal and immoral activities of bankers and financiers. They exist. However, such crooks had been around at
least since the deregulation of the sector during the presidency of Ronald Reagan. The movie The Big Short (2015),
tells how an investor group took advantage of the criminal behavior of banks to make a lot of money in 2008
when the economy crashed. Nonlinear processes do not allow for much prediction. Economic analysts failed to
foresee the crash because economic systems are fundamentally nonlinear. However, you will not hear this
perspective if you listen to the talking heads of TV business programs, which focus on predictions of the markets
for bonds and stocks. I sensed that in Bande à part, I saw a nonlinear narrative. How had Godard imagined this way
of telling a story?
Because I did not know how to do systematic research in film history, I started a process that resembles a
treasure hunt. I began to watch other Godard films, thirty-three of them by now, including Godard’s massive
Histoire(s) du cinéma, which occupies four DVDs. I soon learned that Godard “cites” in his films some of the books
he reads as sources for his ideas, and I began to look for these references. In June 2014 I watched his Vivre sa vie
(1962) on a DVD that included supplemental information, including a 2002 interview with the star, Anna Karina,
Godard’s wife in the 1960s.14 The interviewer asked her where Godard found his ideas for his early films. She
responded that he read works by Jean-Paul Sartre, especially his Situations, I (Paris: Gallimard, 1947).
I started college life as a philosophy major, and I had read a number of works by Sartre in English
translation. However, I never heard anything about the book Karina dubbed as the most important. When in Paris
for a global history congress the following September, I purchased a new edition of the book, helpfully edited by
his granddaughter to identify the references to other people and works.15 Situations, I contains a collection of
Sartre’s shorter pieces written between 1938 and 1944, including some that the editor added which did not appear
in the 1947 original. Historians of literature and philosophy often know this book because it includes Sartre’s
critical review of Albert Camus’s L’Étranger (1942; in English as The Outsider in the UK and The Stranger in the US).
Because as an adolescent attempting to become well read I dove into the The Sound and the Fury (1929) by William
Faulkner, I was quickly drawn to Sartre’s 1939 review of it, with the subtitle “Temporality in Faulkner.”16
Gallimard published Faulkner’s novel in an excellent French translation (1938) by Maurice-Edgar Coindreau (1892
-1990),17 a Princeton University professor. Sartre considers Faulkner’s concept of Time, with which the reviewer
had major differences.18 With that framework in mind, I noted that many of Sartre’s other evaluations of books
and authors allowed him to consider Time in the context of human existence.
During my adolescent reading program, I bought several major novels published by Random House in the
Modern Library series. While reading Situations, I, I remembered what I noted while watching on Turner Classic
Movies (November 8, 2012), Godard’s first feature-length movie. He called it À bout de souffle (in English,
Breathless). I noticed that during a crucial scene near the end, Patricia (Jean Seberg), an American ex-pat who works
as a street-vendor of The International Herald Tribune, reads a passage to her criminal boyfriend, Michel (Jean-Paul
Belmondo), from the end of some book. The prop appears to be a Modern Library edition of something, although
I guessed correctly that the U.S. publishing house had not brought out an edition with the French text she read.
Imagining that the French source constituted Godard’s reference, I almost ran the two miles between my house
and the Boise State University World Languages Department film library, which I was certain would have a copy
of À bout de souffle. I transcribed the passage. It helps explain Patricia’s curious gesture in the final scene, when she
rubs her thumb across her lips, as Michel often did, supposedly in imitation of Humphrey Bogart in his final film,
The Harder They Fall (1956). Once I had a good transcript of the passage, I employed Google to search for the text.
Voilà! Patricia had read an important passage from William Faulkner’s novel The Wild Palms, which Random
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House published in 1939.19 I had no idea that the publisher had brutally damaged the novel in editions published
in the post-war period, including after Faulkner received the Nobel Prize in Literature in 1950.20 Therefore, the
BSU library served me well by providing me with the first edition of the novel, in which the only important
editorial variations were the suppression of a naughty word in the final sentence and the rejection of Faulkner’s
preferred title, If I Forget Thee, O Jerusalem.21
The novel offers readers two nonlinear narratives, each divided into five sections interleaved with sections
of the other. The first, entitled “Wild Palms,” takes place during eight months of 1937-38; and the second, “Old
Man,” deals with a much shorter period during the great Mississippi flood of 1927. Faulkner stated that the effect
was to be “contrapuntal.” Neither author nor editor realized that this novel would sell many more copies than any
of Faulkner’s earlier books, and Faulkner needed money. Therefore the editor forced him to agree to the title
change, although he fought making the alteration for as long as he could. I am sure that no one reading my
account ever had to cede something to an editor in order to publish (or perish). In the absence of a unifying title,
Random House editors felt free to publish separately the two narratives, or in one edition, to group together the
sections of the “Wild Palms” before a similar compilation of the five of “Old Man.”

Image: Martin Kraft (photo.martinkraft.com). License: CC BY-SA 4.0 via Wikimedia Commons.

In the late spring of 2013, Mariah
Devereux Herbeck, professor of French
at Boise State University, suggested that I
watch a recent film by the French
director Agnès Varda, Les Plages d’Agnès
(The Beaches of Agnès, 2008). I did so, but
the film’s seeming lack of structure (and
my own poor French aural
comprehension) so disoriented me that I
did not appreciate that Varda was
exploring alternative forms of
documentary. When I mentioned to
Devereux Herbeck my “discovery” about
Godard’s use of Faulkner’s The Wild
Palms, she told me that Varda
acknowledged the continued influence of
the novel, beginning with her first feature
-length film in 1955. In an appearance in
September 2002 at an international
symposium focused on her work at the
University of Wisconsin (where
Devereux Herbeck earned her doctorate),
Varda asserted that the dual-narrative
structure, within which there are
contrapuntal effects that influence the
viewer’s understanding, continued to
inform her conceptualization of a film. I
had another French director to follow! I
promptly purchased a four-film boxed
Agnès Varda
set, which included Varda’s first film, La
Pointe courte. Moreover, I requested
through interlibrary loan the first edition of Les Palmiers sauvages (1952), translated by Coindreau, which provided
French readers in the post-war period with access to a better version of the novel than those marketed to English~9~

language readers. Perhaps because of characteristics of the French language, Les Palmiers sauvages presents
beautifully the nonlinear nature of the “second narrative,” about survival during the 1927 flood. If you have
trouble imagining a nonlinear narrative, I recommend that you read the third section of “Old Man.”
As Varda indicated in Wisconsin, Faulkner’s novel remained important, and its influence infuses the
divided narrative framework for her now-classic film, Sans toi ni loi (1985; in English, Vagabond). In this film, Varda
provides another clue to the possible location of other forms of nonlinear narratives. Because of Varda’s selection
of the non-diegetic (or extradiegetic) music for the tracking (traveling) scenes that constitute one of the two
narratives in this film, I realized that Faulkner's work, and especially Les Palmiers sauvages, may have influenced the
electronic and other compositions of Paris-based composers in the 1960s and 1970s. Without knowing Polish
composer Joanne Bruzdowicz (born 1943), Varda selected her string quartet, La Vita, as the music for the dolly
shots of the central character, Mona Bergeron (Sandrine Bonnaire).22 Varda used twelve of these dolly shots to
show Mona’s progressive deterioration. A thirteenth variation of the music accompanies the film’s beginning
credits, which overlay a view of a landscape, progressively zooming in on the man who discovers Mona’s body.23
Bruzdowicz’s quartet radiates a familiarity and admiration for the compositions of Igor Stravinsky (1882-1971),
especially the ballet score, Le Sacre de printemps (The Rite of Spring, 1913). In Varda’s film, this music announces a
sacrifice, which because we saw the discovery of Mona’s body at the beginning, casts an atmosphere of terror over
the longer scenes of the second narrative, during which Mona fails to find security.
After obtaining her Master’s in composition and piano in Poland in 1966, Bruzdowicz received a study
grant from the French government to continue her development as a composer in Paris.24 She must have thought
that she was in heaven because of her interests in the composing style of Stravinsky. She had an opportunity to
study with three of the people who had made Paris the world center for the development of this music: Nadia
Boulanger (1887-1979), Olivier Messiaen (1908-1992), and Pierre Schaeffer (1910-1995). Boulanger established
herself, during her long career, as one of the most fascinating women of the twentieth century. She was a
performer, recording artist, composer, conductor, music critic, and legendary teacher of many important
composers (including Americans Aaron Copland, Virgil Thompson, and Philip Glass) . In 1946, the Paris
Conservatoire named her as professor of accompagnement au piano. Boulanger served as the primary mentor of
Bruzdowicz, and because Boulanger was a closed friend and promoter of Stravinsky, the relationship between
Bruzdowicz’s La Vita and Stravinsky’s manner of composing is easy to understand.25 Messiaen, who admired
Stravinsky, also worked closely with Bruzdowicz, perhaps because the two shared a desire to serve their common
religious faith through composition.26 Bruzdowicz developed an interest in electronic music, which brought her
into the orbit of Pierre Schaeffer, who became an associate professor at the Paris Conservatoire about the time
Bruzdowicz arrived. Schaeffer was one of the great pioneers of this musical development.27 She actively
participated in the Groupe de Recherches Musicales (GRM), which Schaeffer, Pierre Henry, and Jacques Poullin
founded in 1951 under a different name.28 Based on the preliminary reading I have done on this group of
composers, I believe that in their compositions I will find musical scores and plans that strive for nonlinear
harmonic sequences and rhythms. However, I have only been able to start the search, and ultimately I will need a
collaborator to make up for my technical deficiencies.
At the end of the 2014 fall semester, Jason Herbeck, head of the BSU French program, realized from a
comment I made that I had read every novel published by Amélie Nothumb—22 of them. He counseled me that I
should pick another author whose works I would master in the same way. After some thought, I decided to read
Patrick Modiano (born 1945), who had just received the Nobel Prize in Literature. However, the BSU library only
held two of his novels, both English translations. I “suggested” to the library acquisitions staff that they could do
better, and I gave them the information needed to purchase a dozen or so of his major books. However, I wanted
to start reading before the works arrived.
Fortunately, I was going to Basel, Switzerland, in March 2015, as a leader of a week-long seminar on
Digital History. My hosts provided me with a hotel room across the street from the university, and I discovered
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that a good bookstore sat just up the hill. I calculated that although the people of Basel spoke German, with
France next door a good bookstore would display works in French, particularly by the most recent Nobel laureate.
When I arrived at the airport, I could enter France through a door to my left, and through a door to my right, I
would enter Switzerland. Imagine my surprise when in the face of the almost complete disappearance of the
German I learned in graduate school, I found that people in Basel preferred that I spoke English rather than
French. Once settled in my room, I went to the bookstore and discovered astonishingly little in French, and
nothing by Modiano. However, the owner could quickly order what I wanted and would have the books for me
before I left Basel. My hosts in Basel provided me with a week full of exciting scholarly activity and pleasant
conversation, which would have left me with no time to start reading Modiano. That would have to await the trip
home.

Because I am a historian, I started my reading with Modiano’s first novel, La Place de l’Étoile (1968),
published when he was only 23! As I read, I was certain that I had in my hands a book heavily influenced by
Faulkner. How could I be sure? The following year, Modiano brought out his second novel, La Ronde de nuit, in
what would become a trilogy that exposed the degree to which many French people and officials supported the
German occupation, the repressive activities of Vichy France, and the assault on Jews. In this novel, Modiano
includes the line, “le bruit et la fureur” (“the sound and the fury”). The speed-writer Modiano did not publish the
final volume of the trilogy, Les Boulevards de ceinture, until 1972. What had delayed him? He got married. In a
dialogue in this third book, one of the characters uses the phrase, “bande à part.” I had returned to the point where
I began this pursuit of nonlinear narratives and the influence of William Faulkner.29
Clearly, Modiano enjoyed a close contact with a flood-stream of cultural enrichment, which might have
escaped one so young were it not for guidance from an older friend, Raymond Queneau (1903-1976), his best man
in 1972. Those of you who have studied French beyond the first two introductory years perhaps discovered
among your texts Queneau’s Exercices de style (Paris: Gallimard, 1947), in which he tells a short narrative repeatedly,
using 100 different styles. Queneau held important positions with the publishing house Gallimard, which became
Modiano’s publisher and often published Sartre. When Modiano attended the Lycée Henri IV in Paris, next to the
Panthéon, he received private geometry lessons from Queneau who, in addition to his novels, poems, plays, and
screenplays, was also a published mathematician.
Thus, I continue to add to an excellent collection of nonlinear narratives, but the films and novels tell
stories of individuals or small groups. I will develop nonfiction, nonlinear narrative forms with which I will tell the
stories of large groups of interacting people. I argue that the process of agent-based modeling and the multiple
iterations of ABM will provide us with foundations for doing so.

A digital catalog of narrative forms
This project requires one more thing. I have identified many sources of nonlinear narrative, which emerge
in some of William Faulkner’s novels and during the French creative context from the postwar period until the
1980s at least. However, to serve the purpose of communicating the local nonlinear processes that emerge from
agent-based modeling (ABM) to listeners and readers interested in History, we require some sort of digital catalog
of nonlinear narrative forms. By “catalog” I do not mean some static listing of different narrative forms, although
many works on the morphology of narrative offer vital insights into how the information for such a catalog could
be organized.30 I envision something that would do for ABM modeling what the catalog of subatomic particles did
for particle physics. For this work, the late Murray Gell-Mann (1929-2019) received the Nobel Prize in Physics in
1969, although he is best known for his identification of an elementary particle he named the “quark.”31 We must
produce a “catalog” in which the different nonlinear narratives appear in a dynamic form, which will allow a
researcher to study how such narrative forms might interact with each other. With several narrative forms at my
disposal, I will be able to tell multiple stories that from the surviving documents appear as apparently unrelated
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processes and events, which unexpectedly led to the sudden emergence of a new form. I face exactly this
complicated situation as I narrate the creation of the “Treaty” of Murcia in 1565, which marked the emergence of
a new form of cooperation among patrician men and women and the subsequent maintenance of this cooperation
through equally complicated decades. This dynamic, digital repository of nonlinear narrative forms will permit me
to map them against the processes by which new forms emerge within complex, nonlinear systems. Such mapping
will permit the communication of what is learned through ABM, using historical narratives. I argue that such
“narrative knowledge” will enhance human understanding of the complicated processes of human and other
complex systems in order to make possible effective analyses of problems that are difficult to grasp, such as
climate change, which couples with an astonishing variety of human activity. We now sit right on the edge of the
development of Artificial Intelligence (AI) in directions, especially grasping the nuances of language, that will
permit us to create our needed “catalog” of nonlinear narrative forms and to use these for the development of
historical narratives corresponding to what emerges from our modeling activities.32
Others are approaching this important issue from a variety of perspectives. Some of you may have seen on
H-Announce the call for papers posted on July 15, 2019, by Roberto Gilodi. He announced the international
conference “Forms, History, Narrations, Big Data: Morphology and Historical Sequence (Turin, November 21-22,
2019), which will be held at the Centro Studi “Arti della Modernità.”33

Funding multidisciplinary research projects
I have emphasized the need to combine the expertise of researchers from different disciplines because
many History and Humanities departments, at least at U.S. institutions, face the loss of funds, cuts in the number
of faculty positions, and sometimes of degree programs. If they can bring in substantial external resources and
recognition, university administrators will reverse this cutting process. The U.S. National Science Foundation
offers funding well beyond levels about which most ASPHS members usually dream.34 Moreover, in addition to
the direct funding, an award includes compensation for “indirect costs,” some of which the administration usually
provides to the academic unit of the lead PI to support the research activities of the entire department.35 Although
NSF does not fund “History” as a discipline, the agency will fund multidisciplinary, collaborative projects created
by a historian (or other humanities researcher) if there are other principal investigators from disciplines it does
fund. The secret: one must conceive of one’s research interests in broad enough terms so that those in other
disciplines study the same set of problems.
In 2005, the NSF director, an engineer, placed this type of research in a category he labeled
“Transformative Research.” The agency subsequently argued that a project that brought together researchers from
different disciplines to focus on a common problem –cooperation in my case—would likely produce one or more
new scientific ideas. NSF now labels this type of project as “Convergence Research,” which is probably a clearer
term for expressing the process that the agency wishes to see. Perhaps I should close with a now familiar
command form from a certain type of U.S. TV drug advertisement: Ask your dean if you should engage in this sort
of research activity.
Contact: owenjack@isu.edu

Notes—
1I

am pleased that Varda saw her last film nominated for an Oscar in the category of documentary and that she received a
special Oscar for her lifetime volume of work in cinema, because she died in March 2019 at age 90. To acknowledge her influence on me,
I dedicate this article to Varda.
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2On the creation of the film: Richard Brody, Everything Is Cinema: The Working Life of Jean-Luc Godard (New York: Henry Holt,
2009), 180-7.
3Pauline

Kael, “Band of Outsiders: Godard Among the Gangsters,” New Republic, September 10, 1966.

4A comprehensive web site provides a great deal of information about Gunder’s life and publications: https://
www.rrojasdatabank.info/agfrank/index.html.
5J.

B. Owens, “What Historians Want from GIS,” ArcNews 29, no. 2 (2007): 4-6, and http://www.esri.com/news/arcnews/
summer07articles/what-historians-want.html ; J. B. Owens, “Toward a Geographically-Integrated, Connected World History:
Employing Geographic Information Systems (GIS),” History Compass 5, no. 6 (2007): 2014-40, doi: 10.1111/j.1478-0542.2007.00476.x.
https://www.academia.edu/175641/Toward_a_GeographicallyIntegrated_Connected_World_History_Employing_Geographic_Information_Systems_GIS_.
6“GIS

and Research on Regional Interactions in World Historical Geography,” for a session evaluating the book The Myth of
Continents: A Critique of Metageography by Martin W. Lewis and Kären E. Wigen. Lewis was present to respond.
7J.

B. Owens, ”Graduate Education in Geographically-Integrated History: A Personal Account,” Journal of the Association for
History and Computing 13, no. 1 (May 2010), https://www.academia.edu/13434299/Graduate_Education_in_GeographicallyIntegrated_History_A_Personal_Account_2010_.
8Especially

the publication of a book: “By My Absolute Royal Authority”: Justice and the Castilian Commonwealth at the Beginning of the
First Global Age (Rochester, NY: University of Rochester Press, 2005); and the commencement of research on cooperation within
sixteenth-century smuggling networks between Castile and Valencia, supported by consecutive fellowships from the National
Endowment for the Humanities and the John Simon Guggenheim Memorial Foundation.
9J. B. Owens, “What Kind of System Is It? The DynCoopNet Project as a Tribute to Andre Gunder Frank (1929-2005),” in
Networks in the First Global Age 1400-1800, ed. Rila Mukherjee (New Delhi: Primus Books, 2011), 3-9; J. B. Owens, “Dynamic Complexity
of Cooperation-Based Self-Organizing Commercial Networks in the First Global Age (DynCoopNet): What’s in a name?” in Selforganizing Networks and GIS Tools: Cases of Use for the Study of Trading Cooperation (1400-1800), ed. Ana Crespo Solana and David Alonso
García (Bucharest, Romania: Scientific Papers, 2012), 25-51. Full publication of the chapter: https://www.academia.edu/3619456/
Dynamic_Complexity_of_Cooperation-Based_SelfOrganizing_Commercial_Networks_in_the_First_Global_Age_DynCoopNet_What_s_in_a_name On complexity, see https://
complexityexplained.github.io/.
10J.

B. Owens, “Narrating Stories about the World System of the First Global Age, 1400-1800,” in Routledge International
Handbook of World-Systems Analysis: Theory and Research, ed. Salvatore Babones and Christopher Chase-Dunn (Abingdon, UK: Routledge,
2012), 147-54.
11We may be approaching the day when our digital abstractions of a territory become a “digital twin” of the real world: Michael
Batty, “A Map Is Not the Territory, or Is It?” Environment and Planning B: Urban Analytics and City Science 46, no. 4 (2019): 599–602.
12Vitit Kantabutra, J. B. Owens, and Ana Crespo Solana, “Intentionally-Linked Entities: a Better Database System for
Representing Dynamic Social Networks, Narrative Geographic Information, and General Abstractions of Reality,” in Spatio-temporal
Narratives: HGIS and the Study of Trading Networks (1500 - 1800), ed. Ana Crespo Solana (United Kingdom: Cambridge Scholars Press
2014), 56-78. For the chapter (and the TOC and works cited of the book): https://www.academia.edu/35433633/Kantabutra_etalILE_DBMS_final.
13I presented this project at MIT for the 2018 World Economic History Congress. See the presentation slides: https://
www.academia.edu/37157987/Owens_Slides_Using_ABM_WEHC_MIT_2018. Abstract and references: https://
www.academia.edu/37012652/Using_Agent-Based_Modeling_ABM_abstract_references.
14Vivre

sa vie : film en douze tableaux, dir. Jean-Luc Godard (The Criterion Collection, 2010), DVD. Although this interview of
2002 was a supplement for the DVD version I obtained from Netflix in June 2014, it is not included on the DVD I purchased the
following year. Novelist and film historian Noël Simsolo conducted an interview in 2004 with film scholar Jean Narboni, which is on my
DVD. He mentions Situations, I because the philosopher Brice Parain appears in the film. Sartre on Parain: “Aller et retour,” in Situations,
I, 216-69 (see next note).
15Jean-Paul

Sartre, Situations, I (Février 1938 – Septembre 1944), ed. Arlette Elkaïm-Sartre, (1947; Paris: Gallimard, 2010).

16Jean-Paul Sartre, “À propos de Le Bruit et la fureur, la temporalité chez Faulkner” (1939), reprinted in Sartre, Situations, I, 91101. His book also provides Sartre’s review of Faulkner’s novel Sartoris (New York: Harcourt Brace, 1937); French trans. R.-N. Raimbault
and H. Delgove (Paris: Gallimard, 1937).
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17Maurice-Edgar Coindreau with Christian Giudicelli, Mémoires d’un traducteur: entretiens avec Christian Giudicelli (1974; Paris:
Gallimard, 1992). A translation of Coindreau’s preface to the 1938 French edition appears in The Time of Faulkner: French View of Modern
American Fiction. Essays by Maurice Edgar Coindreau, ed. and trans. G. M. Reeves (Columbia: University of South Carolina, 1971), along with
other prefaces and important articles about Faulkner.
18My

earliest interest in Faulkner focused on his characters, who frequently possess a distorted concept of reality, which leads
them to act in ways that appear grotesque and self-damaging. This type of character formed the core of Sherwood Anderson’s book
Winesburg, Ohio: A Group of Tales of Ohio Small Town Life (New York: B. W. Huebsch, 1919), which may explain why Anderson brought
Faulkner’s work to the attention of major publishers in the mid-1920s. My reading was encouraged by the novelist Wright Morris, who
was writer in residence at Oberlin College during part of my freshman year. I remain grateful for his guidance.

Photo courtesy of the Editor.

Just to break of the linearity of the endnotes: A patio of the Museu de Belles Arts de València
19I

will receive no prize for discovery: Douglas Morrey, Jean-Luc Godard (Manchester and New York: Manchester University
Press, 2005), 12.
20Much

of what I know about Faulkner’s work style and publications is drawn from Joseph Blotner, Faulkner: A Biography, 2 vols.
(New York: Random House, 1974); Michael Gresset, A Faulkner Chronology, trans. Arthur B. Scharff (1977; Jackson: University Press of
Mississippi, 1985); Frederick R. Karl, William Faulkner, American Writer: A Biography (New York: Weidenfeld & Nicolson, 1989).
21Faulkner

took his preferred title from Psalm 137:5: “If I forget thee, O Jerusalem, let my right hand forget her cunning.”
Because I take as my goal retaining a focus on southeastern Spain within a global complex system, I adapted Faulkner’s title to formulate
mine for this report.
22“Music and Dolly Shots [Musique et Travellings],” (2003), in Documentaire, Vagabond, dir. Agnès Varda, (The Criterion
Collection, 2007), DVD.
23For

a list of the thirteen dolly shots, see Sandy Flitterman-Lewis, To Desire Differently: Feminism and the French Cinema (Urbana:
University of Illinois, 1990), 295-97.
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24Because Bruzdowicz donated her papers to the University of Southern California's Polish Music Center, this archive provides
rich information about the composer's career and interests: https://polishmusic.usc.edu/research/composers/joanna-bruzdowicz/.
25Kimberly

A. Francis, Teaching Stravinsky: Nadia Boulanger and the Consecration of a Modern Icon (New York: Oxford University
Press, 2015); Léonie Rosenstiel, Nadia Boulanger: A Life in Music (New York: W.W. Norton & Co., 1982).
26Paul

Griffiths, Olivier Messiaen and the Music of Time (Ithaca and New York: Cornell University Press, 1985). Messiaen’s unusual
composition ideas, which could give rise to nonlinearity, are presented in detail in his Technique de mon langage musical (Paris: Alphonse
Ledue, 1944) and its English edition: Technique of My Musical Language (Paris: Alphonse Ledue, 1956), both available online. Messiaen
encouraged his Greek composition student Iannis Xanakis (1922-2001) to make use of his training in architecture and mathematics,
which makes his thesis particularly interesting: Arts-sciences, alloys: the thesis defense of Iannis Xenakis before Olivier Messiaen, Michel Ragon, Olivier
Revault d'Allonnes, Michel Serres, and Bernard Teyssèdre, trans. Sharon Kanach (New York: Pendragon Press, 1985).
27Schaeffer

was a prolific writer, including of novels, short stories, and poems. His innovative books on composition can guide
one to what is essential in his electronic music, and two of the most important have been well translated into English: In Search of a
Concrete Music (À la recherche d’une musique concrete), trans. John Dack and Christine North (1952; Berkeley and Los Angeles: University of
California Press, 2012); Treatise on Musical Objects: An Essay across Disciplines (Traité des objets musicaux), trans. Christine North and John
Dack. (1966; Berkeley and Los Angeles: University of California Press, 2017).
28For

a time-line of the development of electronic music, see 120 Years of Electronic Music: http://120years.net/the-grm-groupand-rtf-electronic-music-studio-pierre-schaeffer-jacques-poullin-france-1951/.
29As the one who had exposed to the literary world the extensive French collaboration with the occupiers, director Louis Malle
recruited Modiano to work on the screenplay of his 1974 film, LACOMBE Lucien. The following year, the film received an Oscar
nomination as the best foreign language film.
30For

example: Monica Fludernik, Toward a “Natural” Narratology (London and New York: Rutledge, 1996).

31Taken

from Finnegans Wake by James Joyce. You may have noticed one or more obituaries for Gell-Mann in late May 2019. He
was a co-founder in 1984 of the Santa Fe Institute (SFI), which engages in multidisciplinary research on complex systems. Gell-Mann
argued that one must include researchers from the Humanities and Social Sciences if such systems are to be understood, thereby paving
the way for funding some of my projects. On September 27, 2005, he gave a lecture at the Pardee Center of the Study of the LongerRange Future, Boston University, during which he explains the necessity of bringing together the methods and perspectives from various
disciplines in order to create “a crude look at the whole,” which we badly need to confront the huge, complicated challenges of this
century. https://www.youtube.com/watch?v=_ssteMjoaYc His SFI obituary includes a list of many of the other major obituaries
published at about the same time: https://www.santafe.edu/news-center/news/murray-gell-mann-passes-away-89.
32For

useful introductions to AI, which reveal its development possibilities, I recommend: Tom Simonite, “The Complete
WIRED Guide to Artificial Intelligence,” WIRED, February 1, 2018; rev. March 13, 2018, https://www.wired.com/story/guide-artificial
-intelligence/?itm_campaign=GuideCarveLeft; and Olaf Groth and Mark Nitzberg, Solomon’s Code: Humanity in a World of Thinking
Machines (New York: Pegasus Books, 2018).
33Full

call for papers in English and Italian, including a valuable bibliography: http://centroartidellamodernita.it/.

34At the end of 2008, I created a funding proposal and served as lead PI of “Understanding Social Networks within Complex,
Nonlinear Systems: Geographically-Integrated History and Dynamics GIS,” which received funding in the fall of 2009 for a total award
of $1,761,897 for four years. I divided the award with my principal collaborator as follows: Grant No. 0941371, $1,290.704, to my
university; Grant No. 0941501, $471,193, to Dr. May Yuan, University of Oklahoma (now of the University of Texas, Dallas). Personally,
the project provided me with funds for my graduate students and post-doc, two nice computers, extended archival work in Italy and
Spain, and participation in conferences.
35For example, in FY2010, I provided more than $28,000 to my small department to support archival research and conference
participation by my colleagues. For the same fiscal year, the dean had budgeted $1,800 total for travel by department members.
36For

more information, you should consult appropriate documents, such as NSF, “Dear Colleague Letter: Growing
Convergence Research.” NSF 18-058 (2018). http://www.nsf.gov/pubs/2018/nsf18058/nsf18058.jsp?WT.mc_id=US; and NSF, “Dear
Colleague Letter: NSF Convergence Accelerator Pilot (NSF C-Accel).” NSF 19-050 (2019). http://www.nsf.gov/pubs/2019/nsf19050/
nsf19050.jsp.
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Spanish History, Suomeksi: Experiences and Reflections of a
Spanish Historian Moving from the United States to Finland1
Alejandro J. Gómez del Moral
University of Helsinki
“So…you moved from Mississippi…to Finland…to study Spain?” Though perhaps never phrased exactly
thus, I have heard some variation of this statement more than once over the course of the past year, my first as an
yliopistonlehtori (“University Lecturer,” roughly equivalent to a U.S. Associate Professor or U.K. Senior Lecturer) in
Economic and Social History at the University of Helsinki. Prima facie I can only agree that it seems an odd
choice: before coming to Finland, I was a tenure-track Assistant Professor in a well-regarded History department
at a research-intensive public university, and to my knowledge was well on my way to securing tenure without any
foreseeable issues. But in fact, as I hope to explain in the account that follows, my transatlantic move in mid-2018
followed logically from a host of personal and professional motives and circumstances that may in some cases
resonate with readers. It has also presented me with a number of insights and challenges, as well as sometimes
unanticipated and surprising opportunities that have been a direct result of my ostensibly unusual position as a
U.S.-trained historian of Spain now working Finland, which may likewise be of interest to others contemplating a
move abroad.

Toward this last end, the present essay is an attempt to shed light on why a North American scholar of
Spain, even one already permanently employed, might cast their eyes toward Europe—especially Northern
Europe—for new opportunities; what applying for academic positions in the Nordics looks like; what my own
(admittedly personal) experiences of moving and starting such a job have been; and, as I note above, the at times
surprising challenges and advantages I’ve encountered as a Spanish historian trained in the United States and
working in a third, sometimes radically different, Finnish context. My hope is that it may encourage colleagues who
are entertaining the possibility of making a similar move to Europe but find the prospect daunting, to take the
plunge. I have found the change immensely rewarding professionally as well as personally, and in particular have
found my comparative horizons broadened by the experience.
So—why move to Europe? My own case may prove instructive: the first and primary motive that led me to
contemplate employment across the Atlantic was a desire to be closer to the sources and, more generally, the lives
and phenomena that I study. Though fully aware of my luck at having secured a tenure-track position at a research
-intensive university directly out of graduate school, I realized relatively soon after settling in that my new
academic home on the Gulf of Mexico felt more distant than I liked from both the nation and continent I study, as
well as from many of the places in North America where historical scholarship on Modern Spain has been
especially active and concentrated. In practical terms, archival research required more than ten hours of actual
flight-time, at least one airport connection, and (depending on whether I was alone or accompanied by my family)
potentially thousands of dollars in airfare. These are surmountable annoyances that are familiar to most Spanish
historians in the United States; more seriously, I also faced the dreaded two-body problem. My spouse is a
historian of contemporary Spain, and not only was my own institution facing increasingly severe budget cuts
during the mid-2010s that made it less likely that she would be hired on, but few other universities lay within
practical driving distance. A move to geographically more compact Europe, I thought, offered a greater likelihood
that we could both ultimately secure positions in close proximity. A comparatively greater level of funding devoted
to public higher education in at least some parts of Europe likewise suggested that we stood a better chance of
finding academic employment for both of us across the Atlantic.2 And of course—I will not pretend that it did not
add urgency to my job search—Donald Trump became President in 2016.
To be sure, no country or academic institution is perfect, but to the U.S.-based reader who may be
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contemplating a move abroad, I would say this: in general, the hopes I had for my move to Finland have been
borne out. Finnish universities are facing budget cuts of their own, but to my understanding these are far less
severe than the short-sighted assault on higher education that has become too common in the U.S. My spouse is a
postdoctoral researcher in my own Economic and Social History unit here at the University of Helsinki, and my
greater proximity to Spain—low-cost carrier Vueling offers direct three-hour-long flights year-round from
Helsinki to Barcelona—has indeed made short, targeted research trips far more of a practical possibility.
Before delving further into some of the benefits I have experienced as a result of my transatlantic move, I
should acknowledge that the challenges have not been inconsiderable and could have been greater still. Firstly,
pursuit of academic employment in Europe can come with a learning curve. When first considering applying to
foreign positions, U.S.-trained historians, particularly those who have recently completed the Ph.D., may quickly
run up against the same two challenges I encountered when I began to contemplate a job search abroad. One was
the issue of how to evaluate advertised positions and the sometimes quite different academic practices and
hierarchies that shaped them in relation to the North American context I knew best. How might tenure function
differently, for instance, in a place like Finland? I had no intention of leaving a tenure-track job in the United
States for a contingent position, even one in Europe. Still more fundamental was the issue of how to even find
announcements for European academic jobs. During my first job search while finishing my Ph.D., I had become
familiar with the leading North American academic employment sites, including H-Net Jobs, HERCJobs, the job
boards of the AHA and the Chronicle of Higher Education, and of course the Academic Jobs Wiki.3 I had likewise
learned to navigate the application infrastructures often used in the United States, most notably Interfolio. And I
was also well-versed in the American academic job market’s protocols and expectations: what a research statement
looks like, how best to format a CV for various types of positions, and so forth. Many of those skills, I soon
discovered, were transferrable to the European job market, but I also quickly learned to revisit some assumptions
and that the majority of positions advertised in Europe do not appear on any of the aforementioned websites—
most positions in Europe do not appear even on the Academic Jobs Wiki, though the wiki does contain links to
many of the best foreign academic job sites.
Indeed, there is no single site that can clearly lay claim to the status of clearinghouse for European academic
positions in the same way that H-Net or the Jobs Wiki can, even for the specific case of positions in History, as
some nations’ academies tend to favor one or another listing site. With that said, one of the best places to look is
the European Commission’s portal EURAXESS—Researchers in Motion (https://euraxess.ec.europa.eu), which
both hosts job postings and reposts ads listed on other sites such as the likewise extensive Academic Positions
(https://academicpositions.com), which the Finnish academy tends to favor. I found both sites through the
directory of foreign job sites available on the Academic Jobs Wiki. Those seeking jobs in the United Kingdom will
likely find the portal Jobs.ac.uk (http://www.jobs.ac.uk) to be quite useful, as well as the Times Higher Education
magazine’s jobs board (https://www.timeshighereducation.com/unijobs/). The first two sites, meanwhile, clued
me into another avenue of specific interest to those of us who study Spain: twice a year, the Generalitat de
Catalunya runs a recruitment initiative, the Serra Húnter Programme, to attract foreign-trained academics to
Catalan universities.4 Indeed, when I applied to the position I now hold at Helsinki, I had also submitted an
application for a tenure-track position in Contemporary History at the University of Barcelona.

I also had to learn some new academic conventions and unlearn old assumptions as I began applying. Here
in Finland, doctoral dissertations are considered published works and applicants should include them when
drafting a list of their most important publications—a document that, though not commonly part of an applicant’s
dossier in the U.S., is a staple in the Finnish academy and in the Nordic countries more generally. Likewise,
doctoral candidates are generally viewed as junior researchers more so than students; this perception once worked
against me in an application to a position in Norway, where my publication record was judged a bit sparse for a
research career that they considered more than a decade long…even though in actuality I had only begun my
dissertation research some six years before. Spanish historians interested in pursuing employment in the U.K.
should note that it is not uncommon for hispanistas in Britain to hold positions in “Language and Culture”
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departments rather than in History. Applicants used to a one- or two-step materials submission process—perhaps
through a U.S. university’s proprietary portal followed by delivery of supplementary materials via Interfolio—
might also be surprised by, and should plan accordingly for, the more involved vetting process sometimes
employed by European institutions. When applying to the University of Barcelona, for example, I was required to
initially submit a full and very specifically formatted dossier of materials to the Agència per a la Qualitat del Sistema
Universitari de Catalunya (“Agency for the Quality of Catalonia’s University System”) months in advance of the
official time window for submitting actual job applications.5 Conversely, in some instances the process can be
surprisingly compressed: I applied for my current position during the first week of October 2017, received word
that I was one of three short-listed candidates for the position and an invitation to an on-campus interview on the
18th of the month, had my interview on Halloween, and learned I had won the position over Thanksgiving.

There is also the challenge of learning how the academic hierarchy works in another nation. A short while
after formally learning that I’d been offered this position, I had an email exchange with a Vice-Dean who I had
met during my on-campus interview and had informed me of the hiring decision, the purpose of which was to
ascertain where a university lecturer stood in the Finnish academic hierarchy and more specifically to make sure
that the position was permanent and either tenured or at least tenure-track (it was both permanent and tenured).
One resource that I did find quite helpful in this regard was the European University Institute’s Academic Career
Observatory website, which features detailed overviews of how academic life operates in the European Union’s
member states as well as several non-EU nations: these include information on academic rank, accessibility for
non-nationals, labor relations, availability of sabbatical, and more.6
License: CC BY-SA 3.0 via Wikimedia Commons; image courtesy user Alresgaspar.

It isn’t always snowing in Helsinki:
The Palm House at the University of Helsinki Botanical Gardens.

Moving halfway across the world to a country with a famously difficult national language, and doing so
with a family in tow, also offered some notable logistical, intellectual, and personal challenges. Though I maintain
that its inscrutability is often exaggerated, it is true that Finnish is challenging to learn (though fortunately I am
not as of yet required to teach or evaluate assignments in the language). Acclimating to a new and at times quite
different academic culture has likewise been a challenge, particularly since it is clear that the Finnish academy
seems to still be figuring out how to best orient and integrate foreign academic hires. One instance: the first time I
taught a course at the University of Helsinki, I arrived shortly before the time when my teaching timetable stated
the two-hour class was supposed to begin, which was on the hour mark. Standing before a mostly-empty
auditorium, I wondered, mystified, why so few of the roughly 80 students registered for the course were present.
Only after I attempted to start the class—five minutes late, just to give more students time to trickle in—did a
student reticently raise their hand to note that the usual academic 15 minutes had not yet elapsed. Unbeknownst
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to me, in Finland it is common knowledge that, following a tradition dating back to the early modern era, courses
listed as beginning and ending on the hour in truth begin at quarter-past and end at quarter-till. Thus, a course
officially meeting from 12-2 pm in fact begins at 12:15 and ends at 1:45. This was information that many of my
colleagues had simply never had cause to imagine I might not already know. Likewise, it came as something of a
rude shock that here at my university, which is arguably Finland’s preeminent institution of higher learning and a
world-renowned center for research, the university library does not cover the costs of interlibrary loan—a perk on
which I had grown to rely not just at my relatively well-funded doctoral institution, but also at the sometimes
financially-challenged state university where I was first hired as a newly-minted Ph.D. Curriculums are far more
tightly-structured here than what I was used to in the United States; I do not, for instance, have the opportunity to
teach a course on Modern Spain as I did as in the United States. To be sure, I am able to teach Spanish history,
but in the spirit of several roundtables that the ASPHS has sponsored at past AHA annual meetings, I have done
so by incorporating Spain-related content into courses like our Master’s-level Advanced Seminar in Social History,
in which we have used work by Aitana Guía and Xosé Manoel Núñez Seixas to explore different ways one can go
about analyzing migration as a historical phenomenon.7 I have also done so in my own graduate course “Global
Consumption,” which includes a session on consumption in illiberal social contexts that draws on my own
research into Franco-era mass consumption as well as scholarship on Fascist Italy, Nazi Germany, and
Khrushchev’s Soviet Union.
This last challenge also hints at one of the unforeseen benefits to be had from the sort of unconventional
move I have made: not just opportunities to engage with the history of contemporary Spain from a more
comparative perspective, but a need to do so that has afforded me new analytical insights. One of the major
themes that ran through my prior research on the socio-political dimensions of the spread of mass consumption
in Franco-era Spain was the complex, multi-directional nature of the transnational flows of professional retailing
knowledge and consumer practices that linked mid-twentieth-century Spain to the rest of Europe as well as the
United States. As my forthcoming book Buying into Change: Mass Consumption, Dictatorship, and Democratization in
Franco’s Spain, 1939-1982 argues that while Spain’s relationship to foreign commercial expertise and social as well
as cultural influences in the realm of consumption certain evinced many of the contours of Americanization as
this dynamic has been traditionally conceived, it cannot be fully encapsulated by the classic model of
Americanization featuring largely passive European recipients of American cultural exports. Rather, Spanish
commercial professionals and consumers took their cues—or more exactly, selectively adopted—foreign ideas and
practices from sources elsewhere in Europe as well as from the United States, at times maintained that they
themselves had lessons to offer their continental neighbors, and when they did embrace iconically American
forms of consumption such as the supermarket, did not always do so through straightforward, direct adoption.8
The introduction of the supermarket, for instance, was a quite complex process in Spain: a diverse range
of parties in mid-1950s Spain were paying attention to developments in food distribution in the United States, but
it was the Ministry of Commerce that began the process of introducing the self-service grocery-vending model
(autoservicio) in 1956 via a request for additional information about the commercial model that a Spanish diplomatic
attaché directed to the U.S. Department of Commerce on the Ministry’s behalf. For the next several years, up to
and through the opening of a first test autoservicio de alimentación in Madrid in 1957, the Comisaría General de
Abastecimientos y Transportes, located under the Commerce portfolio’s jurisdiction, was the driving force behind
the supermarket’s arrival; it was, however, soon displaced by a private sector that drew inspiration partly from
American methods, but was also heavily influenced by the Northern European hybridizations of the American
supermarket model that chains like the Dutch cooperatives SPAR and VéGé had developed—indeed, during the
first half of the 1960s, these two chains, both of which had expanded into Spain, commanded a significant share
of the autoservicio market. Similarly, Spanish scrutiny of technical innovations in the sector, including advances in
refrigeration, packaging, irradiation, and nutritional enrichment, all centered as much on the work of pioneers in
European nations like Germany as well as the talismanic United States. And when culture shock reared its head, as
it did during SPAR Española’s early days when customers at new SPAR-affiliated stores were initially put off by
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the relative absence of food brands they recognized and the prevalence of SPAR-branded foods (a brand the
Spanish-speaking customers could neither understand nor in most cases pronounce easily) the source of that
culture shock was not the United States, but cultures closer to home, if no less foreign—in this case, that of the
Netherlands.9
During my relatively brief tenure at the University of Helsinki, I have already come to realize that the
history of late-twentieth-century Finland, a nation that might seem to bear little similarity to Spain geographically,
politically, and culturally, nonetheless offers striking comparative opportunities. Historian Janne Poikolainen, for
instance, has written on how a previously imported, culturally assimilated, and still socially significant popular
music genre in Finland—tango—clashed during the 1960s with newly-arrived British Invasion-era pop music,
arguing that this confrontation between old and new functioned as a site for a larger struggle between a cultural
traditionalism rooted in Finland’s rural areas and comparatively more cosmopolitan, socially liberal, and youthdriven ideals that had begun to take hold in the nation’s urban centers. Like my own work on SPAR (or indeed,
work on Spain currently being done by Hamilton Stapell), Poikolainen’s study of 1960s pop music in Finland
complicates the classic paradigm of Americanization, noting that the rock music culture that young Finns
embraced was specifically British and not American in character. If the supermarket came to Spain by way not just
of the United States but, to a significant degree, via the Netherlands, it was Liverpool and London that sent rock
music to Helsinki more so than New York or California, notwithstanding the genre’s ultimately American roots.10
Other comparisons—perhaps ultimately unproductive, but nevertheless intriguing—likewise suggest
themselves. Though the conflict was brief and contextually quite different, Finland also experienced a socially
divisive Civil War between politically leftist and right-wing camps; and as in Spain, it was the conservative side that
won. Geographically on opposite edges of Europe, both nations remained on the fringes of, but not strictly
speaking uninvolved in, the Second World War. Spain, as David Messenger’s book has reminded us, was friendly
territory for the Axis, including its spies; Finland played a more direct part in the conflict as a German cobelligerent, fighting Soviet forces alongside the Wehrmacht, yet maintained the convenient quasi-fiction of merely
sharing a common Russian enemy rather than a formal military alliance. In both cases, the legacies of bearing
uncomfortable but not insurmountable ties to the defeated Nazi foe conditioned the two nations’ experiences of
the Cold War’s first decades: Spain faced some measure of diplomatic ostracism (the practical extent of which
remains a subject of debate) and never formed part of the Marshall Plan; Finland likewise remained outside the
program and, initially as a result of its co-belligerency and wartime defeat, adopted a policy of careful appeasement
toward its Russian neighbor that contributed to keeping the Nordic nation out of both the EEC and NATO.11
In practical terms, this comparative line of thinking has already pushed me in a few directions: first, I have
put together a panel for the coming American Historical Association annual meeting in January, in which several
Spanish historians and Finnish historian Matleena Frisk will present papers that examine the larger question of the
analytical insights that may be gained through studying societies located on twentieth-century Western Europe’s
peripheries. I hope to subsequently broaden that line of inquiry to incorporate other areas along the edges of
Europe—itself a concept whose socially and politically fraught character has been underscored for me by the
comparisons my Fenno-Spanish vantage point has encouraged me to make.
There have been other, more specific and perhaps prosaic analytical leads as well. As I have begun my new
book project on the place of the Spanish pork industry in the construction and international as well as domestic
deployment of a national culinary identity—a gastronomic “Marca España,” if you will—instances when I have
encountered imported Spanish pork products here in Finland have inspired me to pay heightened attention to the
role that high-end food markets such as Helsinki’s Vanha Kauppahalli (Old Market Hall) can play as venues where
specialty merchants can function (perhaps unwittingly) as gastronomic ambassadors. The above market hall hosts a
Spanish food stall, “El Mercado,” which offers imported jamones and sausages alongside other iconically Spanish
products like olive oil and manchego cheeses, as well as the obligatory and ubiquitous Finnish salty liquorice
salmiakki. As I continue my research into how (adapting Victoria de Grazia’s classic formula) pork industry and
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gastronomy professionals, government officials, and civil society, often acting in parallel but not necessarily in
concert and sometimes at cross-purposes, together contributed to cultivating international prestige for Spanish
cuisine generally and Iberian pork more specifically, I expect I will want to consider the role that such businesses
can play as standard-bearers for Spain’s jamones and embutidos.12 Likewise, while it is not directly relevant to my own
project, colleagues have suggested to me that the Finnish state-run alcohol monopoly, Alko, is large enough a bulk
buyer that its purchasing decisions have in the past influenced alcohol producers’ choices. I am left wondering if,
as Spanish wine rose to global fame in the late twentieth- and early twentieth-first centuries, Spanish winemakers
or exporters were to any degree interested in learning what national alcohol monopolies like Alko wanted to buy.
. Image: Diego Delso. License: CC BY-SA 3.0 via Wikimedia Commons

The Old Market Hall, Helsinki.
By way of conclusion, I will merely underline that while my experiences as a Spanish historian working in a
country that is neither part of the Spanish-speaking nor Anglophone world are of course unique to me, and I have
encountered some challenges as a result of my move to Finland, the outcome has in my case been overwhelmingly
beneficial professionally as well as personally. I make no claim that my experience is representative; rather, my
hope is simply to somewhat demystify the sometimes confusing process of searching for academic employment
abroad, and to encourage any colleagues who may be considering making the leap to Europe not to let themselves
be unduly dissuaded.

Notes—
1In

the Finnish language, or Suomen Kieli, “Suomeksi” means “in Finnish,” in the sense of something rendered or expressed in
that language.
2Though

it examines funding for tertiary education generally rather than university education specifically, these figures compiled
by the OECD are indicative of the larger phenomenon of comparatively more comprehensive funding for public education in parts of
Europe: “Spending on Tertiary Education,” OECD, https://data.oecd.org/eduresource/spending-on-tertiary-education.htm (accessed 15
October 2019).
3Those

sites may be found at: https://www.h-net.org/jobs/home.php; https://www.hercjobs.org; https://
careers.historians.org/jobs/browse; https://chroniclevitae.com/job_search/new; and https://academicjobs.wikia.org/wiki/
Academic_Jobs_Wiki (all accessed 16 October, 2019).
4Serra Húnter application cycles are advertised on the aforementioned job sites, but typically not until after the conclusion of the
first phase of a given call for applications, a credentialing phase that is compulsory for foreign applicants whose credentials have not
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already been vetted by Catalan authorities. As such, interested foreign applicants should not rely on job boards for notice of new
positions, and should instead directly monitor the Serra Húnter program’s page at: http://serrahunter.gencat.cat/en/inici/.
5An overview of this somewhat more involved process may be found on the Serra Húnter program’s FAQ page, http://
serrahunter.gencat.cat/en/preguntes_frequents/index.html.
6As

noted above, this resource is available on EUI Academic Career Observatory’s page under “Academic Careers by
Country,” located at: https://www.eui.eu/ProgrammesAndFellowships/AcademicCareersObservatory/AcademicCareersbyCountry.
7Specifically,

I assigned Aitana Guía, The Muslim Struggle for Civil Rights in Spain: Promoting Democracy through Migrant Engagement,
1985-2010 (Eastbourne, UK: Sussex Academic Press, 2014), chapter 3 and Xosé M. Núñez Seixas, “Migrant Associations: The Spanish
Transatlantic Experience, 1870–1970,” Social History 41, no. 2 (April 2016): 136–54.
8Alejandro J. Gómez del Moral, Buying into Change: Mass Consumption, Dictatorship, and Democratization in Franco’s Spain, 1939-1982
(Lincoln, NE: University of Nebraska Press, anticipated Fall 2020). These arguments build on Victoria de Grazia’s important mid-1990s
revision of Americanization theory that stressed the multifarious composition of US consumer culture exporters as well as Europeans’ at
times active and self-motivated embrace of these cultural exports. See Victoria de Grazia, Irresistible Empire: America’s Advance through 20thCentury Europe (Cambridge, MA: Belknap, 2006). For another recent revisiting of the Americanization paradigm, see Per Lundin and
Thomas Kaiserfeld, eds., The Making of European Consumption: Facing the American Challenge (Basingstoke, UK and New York: Palgave
Macmillan, 2015).
9See

Gómez del Moral, Buying into Change, chapter 3.

10See

Janne Poikolainen, “Anglo-American Pop Music, Finnish Tango, and the Controversial Images of Modernity in Finland
in the 1960s,” in Finnish Consumption: An Emerging Consumer Society between East and West, ed. Visa Heinonen and Matti Peltonen (Helsinki:
Finnish Literature Society, 2013), 124-149; Alejandro J. Gómez del Moral, “Buying into Change: Consumer Culture and the Department
Store in the Transformation(s) of Spain, 1939-1982,” Enterprise & Society: The International Journal of Business History 16, no. 4 (December
2015), 792-810; and Hamilton M. Stapell, “Bienvenido, Walt Disney? Rethinking Americanization, Anti-Americanism, and Cultural
Imperialism in Post-Franco Spain,” in North America and Spain: Transversal Perspectives, ed. Julio Cañero, (Bayside, NY: Escribana Books,
2017), 190-199.
11For an overview of these aspects of Finland’s history, see David Kirby, A Concise History of Finland (Cambridge, UK:
Cambridge University Press, 2006), chapters 5-7; for Spain’s role in the Second World War, see Wayne H. Bowen, Spain during World War
II (Columbia, MO and London, UK: University of Missouri Press, 2006). See also David A. Messenger, Hunting Nazis in Franco’s Spain
(Baton Rouge: Louisiana State University Press, 2014); and for Spain’s postwar diplomatic trajectory, see for instance Julio Crespo
MacLennan, España en Europa, 1945-2000: del ostracismo a la modernidad (Madrid: Marcial Pons, 2004).
12De

Photo courtesy of the Editor.

And now, El Cid returns us to Spain…
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Grazia’s original
statement, which
concerned the spread of
American market empire
in twentieth-century
Europe, proposed that,
“Initially acting solo,
even at cross-purposes,
at the apogee of
American power at the
turn of the 1960s, state
and civil society
operated with the
impeccable
synchronicity of a movie
dance routine,
resonating with that
enthusiastic unity of
purpose called the
“national interest” that
was the hallmark of the
Cold War consensus.”
See De Grazia, 7.

State of the Question:
Spanish and Latin American Studies
Allyson M. Poska
University of Mary Washington
Presented at the Sixteenth Century Society and Conference
St. Louis, Missouri, 18 October 2019
In October 2019, the Sixteenth Century Society and Conference celebrated its fiftieth anniversary. As a part of the festivities, I was
asked to give a “state of the question” talk on Spanish and colonial Latin American Studies. Audience members thought that the
membership of ASPHS would be interested in my comments and encouraged me to submit it to the Newsletter.
Today I’m going to try to provide an overview of the “state of Spanish and colonial Latin American
studies” and discuss a bit of the role that the Sixteenth Century Society and Conference (SCSC) and the Sixteenth
Century Journal (SCJ) played in the evolution of this scholarship. As you will see, I have used quite the broad brush
and I decided to focus on ideas rather than individual scholars. I didn’t want anyone to be left out or feel singled
out.
I think it is fortuitous that the creation of early modern Spanish studies was synchronous with the
founding of SCSC and the journal. In fact, I was just in Barcelona this past July for the 50th anniversary of the
founding of the Society for Spanish and Portuguese Historical Studies (now known as the Association for Spanish
and Portuguese Historical Studies). The two organizations are, as they say, sisters of another mister.
At the beginning, Spanish politics was the determining factor in the expansion of Spanish historical and
literary studies in the United States. A significant cohort of scholars worked in the Spanish archives in the last years
of Franco, finishing their degrees in the late 1960s and early 1970s. They were mostly social and economic
historians of the early modern period, as access to that documentation was less constrained by the fascist regime.
They were troupers—working in a Spain that was poor and backward—and their determination paid off. They
brought Spanish studies to prominence and by the mid-1980s, they were central to the great expansion of Spanish
studies. All the major Spanish scholars of that era published in SCJ and Helen Nader, whose legacy we are also
honoring this weekend, was president of SCSC in 1986. Certainly, the moment in the sun (or depending on your
sensibilities, moment in the shade) for Spanish historical studies was the run up to the Columbian quincentenary of
1992. However, the journal was not yet at a point to take up issues outside of Europe and articles about
Columbus and the Spanish encounter in the Americas were notably absent from the tables of contents of SCJ
during that period (an issue that I will come back to later).
During that same era of the late 1980s and 1990s, one of the key transformations in Spanish history was
the reconceptualization of the Habsburg monarchy away from the epitome of absolutism towards a more diffuse,
composite monarchy. Evaluation and reevaluation of Philip II as a monarch shrank him down to size and
extensive analysis of the debates, conflicts, and revolts across the Spanish empire did much to shift the balance of
power away from Madrid. Moreover, these studies have led to new interest in and a significant reevaluation of the
seventeenth-century Habsburg kings. Recent studies of the women at the courts of Philip III and Charles II have
also made us rethink what the monarchy was and how it functioned.
Another critical change in the field was what literary scholars have called Hispanism and what historians
have largely referred to as transatlantic studies. These intellectual trends have allowed scholars to rethink the
connection between Spain and its empire. At first, scholars focused mostly on the movement of things and ideas
~ 23 ~

back and forth across the Atlantic; however, recent studies include the movements of people of both genders, and
of all races, classes, and statuses, promoting an image of the Iberian Atlantic world that is dynamic, diverse, and
deeply connected.
Once of the most important implications for this research in Spain has been a reconceptualization of what
early modern Spain was in terms of race. Although scholars had studied slavery and race on the peninsula prior to
the expansion of transatlantic studies, they had focused almost entirely on Muslims, Moriscos, Jews, and
Conversos. Suddenly, AmerIndians and Africans (both free and enslaved) became visible inhabitants of the
Spanish landscape. As a result, Spain’s role in the creation of modern notions of race and racism has become the
subject of intense debate.
Not surprisingly, the strongest connection between SCSC/SCJ and Spanish studies has been a focus on
religion, and in particular the Reformation/Catholic Reformation. Just as the flurry of Reformation scholars who
have from the beginning been the heart and soul of SCSC began to disconnect their own personal beliefs from
their historical studies (no more Protestantism is better than Catholicism or vice versa smack talk by clergy and
theologians), Spanish scholars were rethinking the supposed dominance of the Catholic Reformation on the
peninsula. They have analyzed and reassessed religious devotion both before and after the Tridentine decrees in
the fields of theology, art history, literature, and popular religion. The long-held notions of a Catholic choke-hold
on Spanish society were overturned—we now know that if one wanted to read books by Protestants they were
available on the peninsula. If one wanted to dispute or ignore the admonitions of the king or pope, one could (and
many did). Talking back to an Inquisitor rarely (not never) resulted in a fiery death. There is, to some extent, a
scholarly consensus that the Catholic Reformation in Spain was not completely successful and that the Spanish
Inquisition asserted little influence over the population’s beliefs or practices. Female mystics proliferated and
priests continued to have sex with parishioners despite the admonishments of bishops and Inquisitors. One of the
most important results of these reassessments is that the Catholic Reformation Church in Spain is now an
incredibly diverse institution populated not just by clerics and theologians, but also by women (both secular and
religious), peasants, Africans (both enslaved and free), true converts, and wily dissimulators.
I do think that there is somewhat of a retro feel to much of the scholarship on Spanish religion that is
going on right now. Looks at individual sacraments and particular theologians and theological ideas have made a
comeback. I think this is in large part due to the fact that almost all graduate students doing Spanish history topics
are being trained by scholars who are not trained in Spanish history and therefore are not in a position to guide
them towards topics that impel the field forward.
The place that I see real advances in terms of religious history is not in the history of the Catholic Church
in Spain, but in the examination of the experiences of Jews, Muslims, Conversos, and Moriscos on the peninsula
and in the empire. We are seeing really exciting work which examines these marginalized groups in their own
context and not just in the context of Catholic repression. Here the Society and the Journal both have been active.
Over the last 30 years or so, the Journal has published 11 articles on Moriscos and Conversos in the Spanish
context.
It will come as a surprise to none of you that I think gender and sexuality studies has transformed early
modern Spanish scholarship (about a decade ago I wrote an article with that title and if it was true in 2008, it is
even more true now). In this area, literary scholars were the pioneers, examining the creativity and influence of
Teresa of Avila and other female religious writers. Arising out of the scholarship on the Catholic Reformation,
they have demonstrated that religious women in general, but especially Teresa, were not silent witnesses to
renewed Catholic vigor or submissive subjects to institutional misogyny. Rather, they were engaged, enthusiastic
participants in the struggle to define and redefine Catholic orthodoxy.
Scholars of both literature and history have done much to assess and reassess the role of what
anthropologists called the “Mediterranean honor code” on early modern women. We have complicated the
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meaning and the social and legal use of the term, such that we hardly hear the word “honor” anymore at
conferences. As you might imagine, I’m quite excited about that.
Once we realized that women were not expected to remain indoors, separate from unrelated men, silently
praying and guarding their chastity, we found that Spain, the Spanish Atlantic, and Spanish America were awash
with women—very busy women—women working in the fields, spinning silk, weaving textiles, selling food,
negotiating contracts, travelling to Mexico and Peru, prophesizing, writing letters and treatises on dozens of issues,
and strategizing on behalf of their families and the monarchy.
Studies of homosexual men, lesbians, and people of unclear sex have forced us to rethink what people
knew and understood about sex and most importantly, how Spanish institutions and especially the Inquisition,
interacted with these groups. Who would have thought that in the twenty-first century, we would be talking about
how thoughtful Inquisitors were about investigating people of unclear sex? But indeed, their investigations reveal
surprising concern about both biological sex and gender expression.

Image: Public domain. Artwork: Museo del Prado.

In literary studies, the power of canonical texts like Don Quixote has not necessarily ebbed but literary
scholars have been energized by what we might call the archival turn, a movement into the archives to examine an
array of texts written by women and by the rediscovery of a remarkable list of female authors both secular and
religious. Lisa Vollendorf used to keep a
tally of women authors on both sides of
the Atlantic – as of the last time I spoke
with her, it had more than 50 women
writers on it. Now Nieves Baranda and
others have compiled an amazing online
database Bieses—Bibliografia de
escritoras españolas—which lists
hundreds of women writers. For
instance, it lists 170 nuns who wrote at
least one poem between 1540 and 1800.
That list will no doubt only grow as in
2018 Carme Font, a professor at the
Autonoma in Barcelona, was awarded a
€1.5m grant by the European Research
Council to scour libraries, archives and
private collections in search of letters,
poems and reflections written by women
from 1500 to 1780.
A brief aside about art. Feminist
art historians are toiling ceaselessly to try
to raise the profile of women artists in
Spain and to bring women into
discussions of patronage and portrayal.
They seem to be facing quite the uphill
battle. Only two years ago, the Prado
dedicated its first show to a female
painter, Clara Peeters, and in celebration
Santa Teresa de Jesús, Anonymous Copy after Jusepe de Ribera
of its bicentenary this fall the Prado will
put on a massive exhibition of the works of Sofonisba Anguissola and Lavinia Fontana. But ironically, none of
these women were Spanish (although Sofonisba worked at the court of Philip II).
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A few thoughts specifically about the state of scholarship about the other side of the Atlantic. Even more
than I have already described for the peninsula, colonial Latin American studies have been transformed by the
movement away from white, male institutions and towards a focus on indigenous, mixed race, and Africandescended populations. The many students of the late James Lockhart have been critical to this evolution. Their
work in indigenous language source materials has allowed us to see the Spanish conquest, conversion, and
colonization as a two-sided, dynamic process in which indigenous men and women learned to use Spanish
institutions and ideas for their own benefit and maintained their own cultural practices whenever possible.
Here too, the monolithic dominance of the Catholic Church has waned. Discussions of religious
syncretism are no longer novel but an integral part of the intellectual foundation for any studies of the conversion
process. Indigenous people and people of African descent are vibrant actors in the conversion process both in
terms of resistance and assimilation.
Similarly, studies of enslavement (both Indigenous and African) and the lives of Africans both enslaved
and free in Spanish America are flourishing. Our understanding of their lives has been enhanced by the world of
African diaspora studies and the voices of people of color working on enslavement, both of which have trained
keen eyes on individual agency and the complicated and often unpredictable nature of interracial interactions.
Finally, some of the most vibrant work in colonial Latin American studies has been related to
environmental history—disease, changes in land use and the landscape, natural disasters, frontiers and
borderlands—have all deepened our knowledge not only of the relationship between the diverse populations of
the Americas and the places they inhabited but also connected the process of conquest and colonization to
changes in land use and climate change that have impoverished many in Latin America since the colonial period.
Although the divide between Spanish studies and colonial Latin American studies has lessened, scholars
continue to produce books about colonial Spanish America without Spain ever being mentioned. In large part that
is because Latin American scholarship developed out of national histories that emphasized the distance and
difference between Spanish America and Spain over the connections. That division has been evident in SCSC and
SCJ. Although in some years colonial Latin Americanists appear at the conference and articles on colonial Spanish
America and Iberian Atlantic topics have been published sporadically, for the most part the organization and the
journal have had difficulty breaking into colonial Latin American scholarship because many Latin Americanists see
their subjects of study as disconnected from any European sense of “the sixteenth century” or “early modern.” In
fact, in my last book which was about both Spain and the colonization of Patagonia, the editor counseled me to
get rid of references to “early modern” as that term had no meaning for colonialists. Not surprisingly, as a result,
SCJ has not published much on colonial Spanish America.
Overall, in terms of this organization and the journal, SCSC has played a much more important role for
Spanish history than for Spanish scholars of other disciplines and it is my sense is that sadly it has lost much of
the participation of Spanish literature, musicology, and art history that it gained in the late 1990s to the
Renaissance Society of America (RSA). Also, as RSA has strategically focused on expanding its reach globally,
Iberian world studies have answered the call. However, I also think that Spanish studies changed SCSC. I
remember when I first joined in the early 1990s, the conference was awash with men in clerical garb and
Zwinglian theology was the hottest topic. However in the ensuing decade, Spanish studies, led by a generation of
mostly women scholars who were mostly social historians, helped change both the atmosphere and the discourse
at the conference. Fabulous scarves replaced clerical collars and randy Spanish peasants replaced Zwingli (not that
there’s anything wrong with either clerical collars or Zwingli). Without a doubt, SCSC has provided a hospitable
audience for early modern Spanish studies and we are thrilled to be able to celebrate 50 dynamic years alongside
our sister society.
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ASPHS 2020 Annual Meeting: Call for Papers—
The 51st Annual Conference of the Association for Spanish and Portuguese Historical Studies (ASPHS)
will take place in Toronto from April 23-25, 2020, hosted by Adrian Shubert (York University). A welcoming reception will be held on Thursday evening, April 23, and panels will run Thursday afternoon, Friday, and Saturday.
The banquet will take place on Saturday, April 25th.
The ASPHS invites proposals for panels, roundtable discussions, and individual papers that cover any aspect of Iberian history, broadly defined. A typical panel session will include three papers, a chairperson, and a discussant (the chairperson may also double as the discussant). Proposals should include a 200-word abstract for
each paper and a one-page curriculum vitae for each participant, including chairs and discussants. Please include
each participant’s name and e-mail address along with any special requirements. All rooms come equipped with
computers, standard software, and projectors.
This year’s conference will feature Filipe Castro (Texas A&M) as the keynote speaker. He is Professor of
Maritime Archaeology, coordinator of the Nautical Archaeology Program and director of the J. Richard Steffy
Ship Reconstruction Laboratory.
The deadline for submission is 1 January 2020. Please submit proposals by email to the the program coordinators: Antonio Cazorla (acazorla@trentu.ca) and Ivana Elbl (ielbl@trentu.ca). The conference local organizer is
Adrian Shubert (adriansh@yorku.ca).

Conference participants must be members of the ASPHS. Graduate students presenting a paper for the
first time at an ASPHS conference will receive a free membership for their first year, but must still submit the necessary paperwork. Membership information may be found on the website (http://asphs.net/membership.html).

ASPHS at the AHA—
The 134th Annual Meeting of the American Historical Association will be held in New York City from 3-6
January 2019. The Association for Spanish and Portuguese Historical Studies will be sponsoring four panels at the
AHA; in addition, Monday morning will feature a roundtable by contributors to last year’s special issue of the
Bulletin on Digital Humanities. Below is your handy guide to all things Iberian at the AHA.

Putting Digital Humanities in Historical Journals (AHA Session 287)
Monday, January 6, 2020: 11:00 AM-12:30 PM
Murray Hill West (New York Hilton, Second Floor)
Session Abstract: In December 2018, the Bulletin for Spanish and Portuguese Historical Studies published a Special
Issue on Digital Humanities. The issue included eight articles that ranged in focus from the medieval to the
contemporary, and from the Iberian Peninsula to the Atlantic World. This experimental sessions brings together
some of the issue’s contributing authors, editors, and peer reviewers to discuss their experiences writing,
reviewing, and publishing about the digital humanities in a historical journal.
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Given the larger size of the proposed panel, the session will be organized as a Q&A led by Davis, the
special issue co-editor. Tomasek and Corlett-Rivera will answer questions related to their roles as “blind” peer
reviewers. McCarl will reflect on how the process of peer review led him to articulate an alternative vision of
scholarly identities in the digital age. Martínez and Ball will discuss their respective experiences co-authoring
articles with colleagues and students. Chamberlin will focus on the challenges of writing about an alternative form
of scholarly communication in an academic journal, and Perla Kurtz will examine interdisciplinarity from her
perspective as a literary scholar contributing to a historical journal.
This format will leave thirty minutes for open Q&A at the end the session, when we hope audience
members will ask questions related to the opportunities and challenges of writing, reviewing, and publishing about
the digital humanities.
Chair: Andrea Davis, Arkansas State University
Peer Review
Kathryn Tomasek, Wheaton College Massachusetts; Kelsey Corlett-Rivera, University of Maryland
Alternative Scholarly Identities
Clayton McCarl, University of North Florida
Collaboration
Roger Louis Martinez, University of Colorado Colorado Springs; Rachael Ball, University of Alaska
Alternative Forms of Scholarly Communication
Foster Chamberlin, Boğaziçi University
Interdisciplinarity
Wendy Perla-Kurtz, University of California, Los Angeles
Comment: The Audience

The Significance of States on the European Periphery: 20th Century Spanish and Finnish History in
Conversation
Friday, January 3, 2020: 1:30 PM-3:00 PM
Holland Room (New York Hilton, Fourth Floor)
Chair: Alejandro Gómez del Moral, University of Helsinki
Cultural Changes Preceding Consumption in a Latecomer Country: Finnish Young Women, Gender Norms, and New Hygiene
Products, 1955–75
Matleena Frisk, University of Helsinki
Fuets for Freedom: Charcuterie, Gastronationalist Discourses in Catalonia, and the Cultural Politics of Regionalism in 20th- and
21st-Century Western Europe
Alejandro Gómez del Moral, University of Helsinki
Self-Proclaimed Sentinels: Authoritarian Spain and Western European Triumphalist Narratives of Democratic Progress in the
Postwar Years
Kathryn L. Mahaney, Graduate Center of the City University of New York
Catalan Sporting Sovereignty in the Popular Front: International Sports Events and Their Use in Cementing Political Identity
James Stout, San Diego Mesa College
Comment: The Audience
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Tolerating Totalitarianism: Why Did the Franco Dictatorship Survive?
Friday, January 3, 2020: 3:30 PM-5:00 PM
Holland Room (New York Hilton, Fourth Floor)
Chair: Aurora G. Morcillo, Florida International University
What! No Beer? Consumer Shortages and Public Opinion in the Franco Dictatorship
Suzanne Dunai, University of California, San Diego
Francoist Social Policy and Repression in Spain’s Countryside: The Role of the National Institute of Colonization
Dave Henderson, Miramar College
American Influence in the Creation of Spain as a Tourist Destination
Raquel Lazaro Vicente, Universidad Autónoma de Madrid
“They Have Not Digested the Spirit of Munich”: Conflict and Fragmentation within the Europeanist Opposition to the Franco
Regime, 1962–68
Julia Lopez Fuentes, Emory University
Comment: Louie Dean Valencia-García, Texas State University

Rethinking the Role of Bureaucracy: Public Health, Education, and the Arts in Spain's 19th and 20th
Centuries
Saturday, January 4, 2020: 8:30 AM-10:00 AM
Harlem Room (New York Hilton, Fourth Floor)
Chair: Scott Eastman, Creighton University
Reforming the Exposiciones Nacionales de Bellas Artes: The Ad Hoc Nature of Visual Arts Policy Making in Late Francoist
Spain
Taylor Gray, University of California, San Diego
Sanitation in the Time of Cholera: Spain, Epidemics, and the Dirección General de Beneficencia y Sanidad, 1830–60
Ruth Oropeza, University of Arizona
Municipal Schooling and Local Modernization: The Case of Barcelona’s Instituto Municipal de Educación
Maria Carreras, University of California, San Diego
Comment: The Audience

Rethinking Spanish Influences in the Age of New Imperialism, 1850s-90s
Saturday, January 4, 2020: 10:30 AM-12:00 PM
Harlem Room (New York Hilton, Fourth Floor)

Chair: Bonnie M. Miller, University of Massachusetts Boston
Celebrating Imperial Endeavors: US and Spanish Exposition Organizers in the Late 19th Century
Gregg French, Saint Mary’s University
Spain’s Catholic Civilizing Mission, 1858–63
Scott Eastman, Creighton University
Protection versus Empire: Spain and US Trade Policy, 1865–95
Andres Sanchez-Padilla, ESIC Business & Marketing School
Comment: The Audience
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And if that weren’t enough, ASPHS will host a reception for all members on Friday 3 January 2020 from 5.307.00PM in the East Room of the New York Hilton (Fourth Floor). As it will surely be of such magnificence and
splendor as to make the queens in our next item themselves blush, you will most certainly want to be there!

La construcción de la imagen de las reinas portuguesas y
españolas del siglo XVI al XVII—
20 de noviembre 2019
MNAA
Instituto Cervantes
Mostra Espahana 2019
Consejeria de Eduacación
CHAM- FCSH/NOVA-Uac
Los retratos de las reinas portuguesas o de las reinas españolas representaban las sutilezas de su estado a través de
su vestimenta, joyas, etc… así como de motios más amplios relacionados con la representación de circunstancias
específicas como son las del ceremonial de cada corte. Consecuentemente, las reinas de las diferentes dinastías se
representaban de modo correlativamente diferente. Un estudio comparativo diacrónico permite observar la
evolución de invariantes y variaciones de la representación, lo que aporta materiales significativos para la
comprensión sistemática del sentido y el valor histórico cultural de la retratística real ibérica en el marco más
general del estudio de las formas de la representación occidental. Dentro del Programa MOSTRA ESPANHA
2019 y en colaboración con el Museu Nacional de Arte Antiga, se presenta, bajo el comité científico formado por
Annemarie Jordan y Mercedes Llorente, un simposio hispanoluso de historia del arte que a partir de diferentes
estudios sobre los retratos de las reinas españoles y portuguesas discute y analiza la construcción y evolución de la
representación real del siglo XVI a la primera mitad del siglo XVII mediante la participación de expertos en la
materia.

Programa 20 de noviembre del 2019 en el MNAA
9:30: Bienvenida por los organizadores
Director del MNAA
Instituto Cervantes - Mostra Espanha 2019
CHAM – FCSH/NOVA-UAc
9:50-11:20: Sesión 1
Moderador: Álvaro Pascual Chenel
1. Hugo Miguel Crespo (Universidade de Lisboa): "Vestir para reinar: traje femenino e jóias de corte na Lisboa do
Renacimento”
2. Pedro Flor (Universidade Aberta e Instituto da Arte da FCSH/Nova, Universidade Nova Lisboa): "Uma
Princesa como Rainha: A imagen da Infanta D. Maria de Portugal (1538-1577)
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3. Pedro Amorin (Centro de História - Universidade de Lisboa): “Imagens de D. Catarina de Áustria, Rainha Nossa
Senhora: Poder, riqueza e devoção”
4. Natalia Horcajo (Investigador independiente): “Joyas y reinas Hispano-portuguesas: Retratos y documentos”
PAUSA
12:00-13:00—Sesión 2
Moderador: Vanessa de Cruz Medina
1. Álvaro Pascual Chenel (Universidad Complutense de Madrid): “La construcción visual del retrato de las reinas de la
monarquía de España en la Edad Moderna”
2. Carmen García-Frías (Patrimonio Nacional): “Margarita de Austria, la reina de las Españas, y su imagen retratística”
3. Inmaculada Rodríguez
Moya (Universitat Jaume
I): “Retrato y fiestas:
Novias para los Austrias”
12:50-13:40: discusión
13:45-15:00: almoço

15:00-16:30: Sesión 3
Moderador: Hugo Miguel
Crespo
1. Vanessa de Cruz Medina
(Universitat Pompeu
Fabra - Museo del
Prado): “Retratarse en las
Descalzas Reales: Las hijas
bastardas de los Habsburgo,
autoridad y dinastíal”
2. Mercedes Llorente
(CHAM – Centro de
Humanidades FCSH/
NOVA-Uaç): “Mariana
de Austria: Regente, tutora y
curadora”
3. Susana Varela Flor
(Investigadora
Integrada, Instituto de
Historia da Arte, FCSHNOVA): “Representações
de D. Catarina de Bragança
nas colecções nacionais”
17:00-18:00: Discusión y
cierre
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Minutes of the 2019 ASPHS Business Meeting—
Universidad Pompeu Fabra, Barcelona, 13 July 2019

The meeting was called to what passes for order at ASPHS by President Scott Eastman at 12.52PM.
The meeting began with a tremendous thank you to Stephen Jacobson for organizing the 2019 conference, along
with program organizers Vanessa de Cruz Medina and Pol Damau.
1. Report on the Bulletin (Scott Eastman and Andrew H. Lee)

We have been having problems with BEPress, which hosts the Bulletin, especially now that they have been bought
by Elsevier. Our fees have risen to $6500 per year, but we are not receiving all the services that we have
contracted for—crucially, articles are not being archived in both archival sites nor indexed in online databases,
and their customer service has been slow. There are also problems with tracking articles through the peer review
system.
Andrew and Andrea Davis have been making proactive plans to leave Elsevier after the next issue of the Bulletin.
It will move to the WordPress platform. The Board of Directors plans on using the monetary savings to pay for
a professional who will assist the Website Editor in running the ASPHS website, since that is where the Bulletin
will be hosted. We will have the capability to list Bulletin articles academic databases after we move to WordPress.
2. Social Media and Technology (Scott Eastman)
Currently, Rachael (Ray) Ball is our point person for the world of social media. But ASPHS needs to develop a
formal policy regarding the use of social media: what we will do, who can post, etc. The Board of Directors
would like the Association to become more active on Facebook, Instagram, and other platforms. We will be
looking for people to post and give the Association a greater online presence, and the Board will be developing
social media policies in the near future.
The Board has also approved ASPHS getting a G-Suite account from Google. This would give us dedicated email accounts so that Board members would no longer have to use their university e-mail addresses for
Association business; this would make officer transitions much more seamless and transparent.
3. Financial Report (Pamela Radcliff)
Our membership numbers are increasing, due in large part to the improvements made to the website—especially
the self-lookup function. We are now sending reminders to lapsed members, and at least 50 have renewed as a
result.
Membership statistics: January 2016 495 total members
July 2019

660 total members

327 active members
350 active members

Pamela Radcliff and Jodi Campbell are currently working on how and when to send renewal reminders to current
members; in particular they are working out the logistics of whether notices should be sent out in a batch once
every calendar year, or whether we can send individual reminders on the date members first signed up. Also,
there is now an option for automatic renewal. We are hoping to design a way so the people can donate to the
Association through the website.
Overall, the Association’s budget has remained stable over time. We have a capital fund of approximately
$70,000, and our conferences tend to break even. Association funds are used for the subventions for regional
meetings, prizes, and the annual reception at the AHA.
Our major expenses have been the $10,000 paid to lawyers in order for ASPHS to get its non-profit states, and
~ 32 ~

the money currently paid to Elsevier for the Bulletin.
The 2019 conference budget: 25,000€ came from registration fees, with a 10,000€ subvention from the
Universidad Pompeu Fabra. There will be approximately $3,000 in excess revenue; this will be split between the
Universidad and ASPHS.
Finally, Clint Young discovered that according to the Bylaws, the Board is supposed to be issuing an annual
financial statement that is to be published in the Newsletter. Pamela and Clint will work on setting up a standard
format that will be published beginning later this year.
4. Non-Profit Status (Scott Eastman)

The IRS finally recognized ASPHS as a registered 501(c)(3) non-profit organization on 24 April 2019. Scott read
the formal letter and would have popped the cork on a bottle of cava, had one been available. We can now take
donations from members, although the current tax laws have made charitable contributions less attractive from a
tax deduction point of view. Donated funds may be used for subventions and prizes at the discretion of the
Board of Directors; there was some discussion of the possibility of setting up travel funding to the annual meeting
for graduate students.
To maintain our non-profit status, ASPHS must file a Form 990 with the IRS annually by 15 April. ASPHS has
been incorporated in Delaware, and we have modified our bylaws to come into line with laws in that state—thus
the Executive Committee is now the Board of Directors, etc.
5. Other Technological Concerns (Scott Eastman and Andrew H. Lee)
There was discussion of the possibility of developing an app for the annual meeting, the program in particular. It
was emphasized that any app would not replace, only supplement, paper programs (to the great relief of many).
Andrew Lee is on an AHA Digital Workgroup and will liaise to get us more information.
6. Prizes
A.H. de Oliveira Marques Prize in Portuguese History. Prize Committee: Ricardo Roque (Instituto de Ciências
Sociais, Universidade de Lisboa); Isabel dos Guimarães Sá (Universidade do Minho); Kirsten Schultz (Seton Hall
University), Chair.


Gonçalves, Márcia. “Of Peasants and Settlers: Ideals of Portugueseness, Imperial Nationalism and European
Settlement in Africa, c. 1930-c.1945.” European Review of History: Revue européeane d’histoire vol. 25 no. 1: 166-186.
“Of Peasants and Settlers: Ideals of Portugueseness, Imperial Nationalism and European Settlement in
Africa, c. 1930-c.1945” by Márcia Gonçalves examines the complex relationship between Portugal’s
society and politics and Portuguese colonial projects in the 1930s and 1940s. Based on extensive archival
research, Gonçalves shows how policy debates were shaped by international pressures and competition
between European powers, Portuguese administrative colonial policies, and existing notions of
Portugueseness as expressed by the rhetoric of the Estado Novo. Gonçalves’ critical analysis and rigorous
conceptual work sheds new light on the historical sociology of Portuguese imperialism and innovatively
reassesses the tensional links between nationalistic ideologies of rural Portugal and white colonization
policies in Africa. The article represents how a new wave of critical historical studies is reinvigorating the
historiography of the late Portuguese colonial empire.



Honorable Mention: Dantas da Cruz, Miguel. “From Flanders to Pernambuco: Battleground Perceptions in
the Portuguese Early Modern Atlantic World.” War in History vol. 26 no. 3 (July 2018): 316-341.
“From Flanders to Pernambuco: Battleground Perceptions in the Portuguese Early Modern Atlantic
World” by Miguel Dantas da Cruz reexamines the meanings and consequences of Portuguese military
culture in seventeenth-century Atlantic World. Drawing on a range of archival and literary sources, he
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shows the multiple ways in which Portuguese participation in Spanish military endeavors in Europe
during the Iberian Union (1580-1640), especially in Flanders, transformed ideas of war and its
consequences. Dantas da Cruz traces the meaning of service in Flanders through wars with the Dutch in
Northeastern Brazil and in defense of the Restoration from Spanish Habsburg rule. In Portugal, debates
about taking up arms for a Spanish cause were at odds with what Spanish political leadership referred to
as a Union of Arms. At the same time, within an imperial old regime, the increased prestige of Brazil as a
battlefield resonated in appeals for rewards for service. Showing the manifold consequences of
Portuguese service in Flanders, the article is an excellent example of a new military history that
illuminates the intertwined experiences war, political culture and empire.
The Bishko Pirze in Medieval History. Committee: Antonio Zaldivar (California State University, San Marcos);
Abigail Krasner Balbale (Boston University); Kyle Lincoln (Kalamazoo College), Chair.


Devereux, Andrew. “Declared Enemies and Pacific Infidels: Spanish Doctrines of ‘Just War’ in the
Mediterranean and Atlantic.” Republic of Letters vol. 5 no. 3 (February 2018).
The Bishko Prize committee recognizes Andrew Devereux’s “Declared Enemies and Pacific Infidels:
Spanish Doctrines of ‘Just War’ in the Mediterranean and Atlantic,” as this year’s recipient for its
expansive view of the impact of medieval political theology on Spanish enterprises in Africa, in the
Eastern Mediterranean, and in the New World territories of the Americas. Devereux’s article stood out
for its transregional approach and for bringing together medieval and early modern campaigns in order to
illuminate the development of Spanish attitudes toward non-Christians. In comparing the legal and
theological justifications for Spanish expansion in the Americas and earlier Mediterranean contexts,
Devereux elucidates how their differences demanded the performance of the Requerimiento in the
Americas. The article’s intellectual breadth and the importance of the topic both recommend Devereux's
work highly for the prize, especially in a year of numerous worthy entrants.

ASPHS First Book Prize (2016-2019). Committee: Jesus Cruz (University of Delaware); A. Katie Stirling-Harris
(University of California, Davis); David Messenger (University of South Alabama), Chair.


Hershenzon, Daniel. The Captive Sea: Slavery, Communication and Commerce in Early Modern Spain and the
Mediterranean. Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 2018.

The Captive Sea provides an innovative revision to the history of captivity and ransoming in the western
Mediterranean Sea during the 17th century. Where traditional approaches treat the topic from the
perspective of the existence of a long-standing clash between the Islamic and Christian
civilizations, Daniel Hershenzon presents a more complex picture of the interconnections between
Imperial Spain, Ottoman Algiers, and Morocco. Beyond conflict, Hershenzon discovers that piracy,
captivity, and redemption created a system of social and economic connections through which agents
from both civilizations and diverse social and cultural backgrounds shaped an integrated Mediterranean
region. The book is exceptionally well researched with information extracted from a variety of unknown
documents, many displaying astonishing personal experiences of the captives. In sum, The Captive Sea is
an outstanding book that combines an original approach with solid argumentation that is well founded in
never-before-used archival materials. The committee unanimously agreed that this essay deserves the
ASPHS award for the best first book.
7. Upcoming Meetings
The 2020 conference will be in Toronto, to be hosted by Adrian Shubert (York University). It will be held 22-25
April 2020. Members are warned it will still be cold at that time of year, in contrast to the sultry climate of the
current meeting.
The 2021 conference is being tentatively scheduled for Milwaukee, to be hosted by Eugenia Afínoguenova at
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Marquette University.
8. Other Business
Given the heavy workload of the prize committees (the First Book Prize had 23 entries this year), Carla Rahn
Philips suggested that the First Book/Early Career Article/Dissertation prize might cover fewer years to reduce
the work for the prize committee. There was also some humorous discussion of the idea of a Last Article Prize.
Members interested in serving on the Board of Directors or the Nominating Committee should contact Ana
Valdez for next year.
Members interested in hosting an annual meeting in 2-3 years should contact Pamela Radcliff.
Another hearty and well-earned round of thanks was given to this year’s organizers.
It was suggested that ASPHS should consider reaching out to more medieval historians of Iberia, who are
somewhat under-represented at this year’s conference. While it was agreed this was a good idea, Pamela Radcliff
pointed out that there are shifts in attendance from year to year—for many years the conference program
consisted of a majority of medieval and early modern papers.
There was discussion that more members need to be contributing to the Bulletin. While it is important (especially
for early career scholars) to publish widely in different venues, publishing in the Bulletin supports ASPHS and our
scholarly community in particular. It was suggested that one way to increase submissions might be to consider a
new prize for articles published in the Bulletin. There was also some discussion of the possibility of establishing
new prize categories.
9. New Officers
Pamela Radcliff has been elected Vice President.
Erin Rowe (Johns Hopkins University) and Amanda Wunder (CUNY) have been elected to the Board of
Directors.
Mark Molesky (Seton Hall University) has been elected to the Nominating Committee.

The meeting was adjourned at 1.43PM.
(Minutes provided by Clinton D. Young.)

Photo courtesy of the Editor.
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2019 ASPHS Financial Report—
Current Assets:

Current Debts:

General checking account

$13,399

Checking account
(saving for grad fellowship fund)

$15,820

Marques Prize fund
(best Portugal article)

$11,500

Bishko Prize fund
(best medieval article)

$12,438

CD guarantee of checking account

$8,000

Total

$61,157

Total

$0

2018-19 General Income/Operating Expenditures—

Income:

Expenditures:

Membership fees
$9,590
(includes 3 year memberships paid in 2018-19)

ASPHS Bulletin

$6,600

Legal services
(non-profit status)

$4,500

AHA Reception

$1,687

Regional Meeting Subventions
(Fall 2018/Spring 2019)

$1,500

Web support

$2,100

Book reviews
(book purchases)

$205

Voting/election

$200

Barcelona conference profit
(see next page)

$2,274

Total

$11,864

Article and book prizes
$750
($500 comes from the Marques and Bishko
prize funds)
Total

$17,542

Deficit in current year income/expenditures due to extra expenses:
One time legal expenses

$4,928

Web support (last of 3 year expenditure)

$2,100

Total

$7,028
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2019 Annual Meeting Budget—
Income:

Expenses (in Euros):

Registration fees

25,137€ / $27,726

Site Administrator (temp contract)

2,656.54

Banquet fees

5,445€ / $6,006

Honorarium (Keynote)

1,500.00

Brunch fees

1,434€ / $1,582

Packs, Signage, Printing, etc.

1,838.00

University of Pompeu Fabra 9,800€ / $9,927
(host institution)

Travel/hotel for Invited Guests

2,940.67

Paul Preston Airfare (lost)

621.31

Total

Rebecca Scott train ticket

169.00

Plenary Session Expenses
(Video software estimate)

150.00

Rooms

5,075.70

Cleaning and Technicians

373.80

Water

125.47

Catering and Cafeteria Opening

14,584.38

Banquet

5,833.00

Currency exchange losses, banking fees
(estimated)

1,500.00

Gifts for Graduate Student Helpers

310.00

Book Presentation Expenses (approximate)

75.00

41,876€ / $46,190

Total

37,752.90€ / $41,641

Conference Profit: 4,124€
ASPHS share: 2,062€ / $2274 (Remainder to University of Pompeu Fabra, host institution)
(Financial Report supplied by Pamela Radcliff)

From the ASPHS Bylaws (Article VIII, Section 2)—
The Board shall issue annually a complete financial report of the Association at its annual business meeting
during the Annual Conference. The report shall also be published in its entirety in the Newsletter. In the event of
cancellation of the Annual Conference, the annual report shall be published in the first issue of the Newsletter
after April 1st of that year. The Board shall make such other reports and recommendations to the Association as
it may deem appropriate. The financial reports need not include any audited financial information or customary
forms of financial statements unless otherwise decided by the Board or required by non-waivable provisions of
applicable law. It is sufficient for the financial reports to include a simple statement of the assets and liabilities of
the Association for the previous fiscal year.
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ASPHS Policy on Sexual Harassment—
At the 2018 Business Meeting in Portland, OR, the Association for Spanish and Portuguese Historical
Studies voted to adopt a Sexual Harassment Policy. As we are an affiliated society of the American Historical
Association, it was decided at the meeting to adopt the AHA policy, which was then under development. The
AHA formally adopted their Sexual Harassment Policy on 8 August 2018, which has since been incorporated
into the Code of Conduct at Officially Sanctioned AHA Activities on 9 June 2019. The purpose of this policy,
along with the definitions of expected and unacceptable behavior, are reproduced below. For the full policy,
consult the complete text at the AHA website.
The AHA annual meeting and other officially sanctioned AHA activities are convened for the purposes
of professional development and scholarly and educational interchange in the spirit of free inquiry and free
expression. Harassment of colleagues, students, or other conference participants at these events undermines the
principle of equity at the heart of these professional forums and is inconsistent with those principles of free
inquiry and free expression. Consequently, harassment is considered by the AHA to be a serious form of
professional misconduct.
Ethics and norms outlined in the AHA’s Statement on Standards of Professional Conduct, along with the
principles articulated in this policy, apply as standards of behavior and interaction at all AHA-sanctioned
activities.

Purpose
The AHA is committed to creating and maintaining a harassment-free environment for all participants in
the Association's activities, regardless of their actual or perceived sex, gender, gender expression, gender identity,
sexual orientation, marital status, race, ethnicity, nationality, ability, socioeconomic status, veteran status, age, or
religion.
All members and participants, including employees, contractors, vendors, volunteers, and guests, are
expected to engage in consensual and respectful behavior and to preserve the AHA’s standard of professionalism
at all times. The following Code of Professional Conduct pertains to all venues where officially sanctioned AHA
conferences, meetings, and other activities occur, whether in person, by telephone, or through electronic
communication. It complements, but does not replace the AHA’s Statement on Standards of Professional
Conduct.

Expected Behavior


All participants are expected to abide by this Code of Professional Conduct at all officially sanctioned AHA
activities,



All participants are expected to abide by the norms of professional respect that are necessary to promote the
conditions for free academic interchange.



If you witness potential harm to a participant, be diplomatically proactive in helping to mitigate or avoid that
harm.



Alert staff, security personnel, or law enforcement if you see a situation in which someone might be in
imminent physical danger.
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Unacceptable Behavior


Persistent and unwelcome solicitation of emotional or physical intimacy.



Persistent and unwelcome solicitation of emotional or physical intimacy accompanied by real or implied threat
of professional harm.



Intimidating, harassing, abusive, derogatory, or demeaning speech or actions by any participant in an officially
sanctioned AHA activity.



Prejudicial actions or comments related to actual or perceived sex, gender, gender expression, gender identity,
sexual orientation, marital status, race, ethnicity, ability, socioeconomic status, age, or religion that coerce
others, foment broad hostility, or otherwise undermine professional equity or the principles of free academic
exchange. Harassment might also include unprofessional and unethical behaviors, such as intentionally
misgendering someone, refusing to use a person's preferred pronouns, or making inappropriate remarks about
a person’s gender identity or sexual orientation.



Deliberate intimidation, stalking, or following.



Harassing photography or recording without permission



Sustained disruption of presentations or other events, including yelling at or threatening speakers (verbally or
physically).



Physical assault (including unwelcome touch or groping).



Real or implied threat of physical harm.

Unacceptable behavior includes sexual harassment. The AHA has no tolerance for sexual harassment in
any setting. Sexual harassment is behavior (speech or actions) in formal or informal settings that demeans,
humiliates, or threatens an individual on the basis of their sex, gender, gender expression, or sexual orientation.
Sexual harassment can also take nonsexual forms and includes discriminatory remarks or actions based on an
individual's sex, gender, gender expression, or sexual orientation. Sexual harassment includes unwelcome sexual
advances, requests for sexual favors, and other verbal comment or physical conduct of a sexual nature, including
situations in which the request or conduct involves any implied or expressed promise of professional reward for
complying; or the request or conduct involves any implied or expressed threat of reprisal or denial of opportunity
for refusing to comply; or the request or conduct results in what reasonably may be perceived as a hostile or
intimidating environment. Such examples are illustrative, not exhaustive. Sexual harassment does not refer to
occasional compliments of a socially acceptable nature or consensual personal and social relationships without
discriminatory effect. It refers to behavior that reasonably situated persons would regard as not welcome and as
personally intimidating, hostile, or offensive.
According to US Equal Employment Opportunity Commission (EEOC) guidelines, the victim of
harassment can be anyone affected by the offensive conduct, not just the individual at whom the conduct is
directed.
Retaliation against a complainant is also a violation of this policy.
(Text courtesy of the American Historical Association.)
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RECENT PUBLICATIONS OF ASPHS MEMBERS—
(With some retroactive inclusions)
Note: works by multiple authors have been indexed by the name of the person who submitted the publication
notice—both in the interests of keeping all the works of an author together, and of highlighting the publications of
ASPHS Members.
General
Calderwood, Eric. Al Ándalus en Marruecos. Trans. Óscar Mariscal. Cordoba: Almuzara, 2019. [Translation of
Colonial al-Andalus (Cambridge: Harvard University Press, 2018).]
Gonzalez, Allyson. “Abraham S. Yahuda (1877–1951) and the Politics of Modern Jewish Scholarship.” Jewish
Quarterly Review 109, no. 3 (2019): 406-433. [Also see Allyson Gonzalez’s contributions to the JQR blog from
October 2019: “Why Yahuda? Why the Forum? Why in a Wissenschaft Issue? A Conversation between Michal
Friedman and Allyson Gonzalez” and “The First Modern Syllabus: A.S. Yahuda at the University of Madrid.”]
Jensen, Geoffrey. “Tyranny, Communism, and U.S. Policy in Equatorial Guinea, 1968-1979.” Diplomatic History 43,
no. 4 (September 2019): 699-728.
Ringrose, David. Europeans Abroad, 1450-1750. Lanham, MD: Roman and Littlefield, 2018. [Published in Spanish
as El poder europeo en el mundo, 1450-1750, trans. Marc Figueras. Barcelona: Ediciones Pasado y Presente, 2019.]
Medieval
Martin, Therese, ed. “The Medieval Iberian Treasury in the Context of Cultural Interchange,” special issue of
Medieval Encounters 25, nos. 1-2 (2019). [Includes Therese Martin, “Caskets of Silver and Ivory from Diverse Parts
of the World: Strategic Collecting for an Iberian Treasury,” 1-38.]
Martin,Therese and John Williams. “Women’s Spaces—Real and Imagined—in the Illustrated Beatus
Commentaries.” Arenal: Revista de historia de las mujeres 25, no. 2 (December 2018), 357-396.
O’Callaghan, Joseph F. Alfonso X, The Justinian of His Age: Law and Justice in Thirteenth Century Castile. Ithaca: Cornell
University Press, 2019.
O’Callaghan, Joseph F. “Alfonso X,” in Rafael Domingo and Javier Martínez-Torrón, eds., Great Christian Jurists in
Spanish History, 69-83. Cambridge: Cambridge University Press, 2018.
O’Callaghan, Joseph F. “Ideas of Kingship in the Preambles of Alfonso VIII’s Charters,” in Miguel Gómez,
Damian Smith, and Kyle C. Lincoln, eds., King Alfonso VIII of Castile: Government, Family, and War, 11-29. New York:
Fordham University Press, 2019.

O’Callaghan, Joseph F. “Medieval Spanish Institutions,” in Alesia Slizhava, ed., History of the Spanish Institutions from
the Middle Ages to the Present, 9-18. Madrid: Dykinson, 2018.
Powers, James F., and Lorraine C. Attreed. “Justice, Conflict, and Dispute Resolution in Romanesque Art: The
Ecclesiastical Message in Spain,” Gesta 57, no. 1 (Spring 2018): 5-22.
Early Modern
Fernández-González, Laura. “Imagining the Past? Architecture and Public Rituals in Early Modern Lisbon, Madrid
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and Valladolid,” Bulletin of Spanish Visual Studies 3, no. 2 (2019): 323-338.
Fernández-González, Laura, and Marjorie Trusted, eds. “Visual and Spatial Hybridity in the Early Modern Iberian
World,” special issue of Renaissance Studies. Available now at https://doi.org/10.1111/rest.12588; print issue
available in 2020.
Llorente, Mercedes, Renato Epifânio, & Gonzalo del Puerto, eds., Mulheres da realeza ibérica mediadoras políticas e
culturais—Mujeres de la realeza Ibérica mediadoras políticas y culturales. Lisbon: MIL & Instituto Cervantes, 2019.
MacKay, Ruth. Life in an Age of Pestilence: The Great Castilian Plague of 1596-1601. Cambridge: Cambridge University
Press, 2019.
Mitchell, Silvia. “Cartas domésticas, cartas familiares: The Familial and the Political Networks of Queen Mariana
of Austria (1665-1696),” in Bernardo García García, Katrin Keller, and Andrea Sommer-Mathis, eds., De puño y
letra: cartas personales en las redes dinásticas de la Casa de Austria, 249-274. Madrid and Frankfurt: Iberoamericana
Vervuet, 2019.
Mitchell, Silvia. Queen, Mother, and Stateswoman: Mariana of Austria and the Government of Spain. University Park, PA:
Penn State University Press, 2019.
Mitchell, Silvia, ed. “The Spanish Habsburg Court during the Reign of Carlos II (1665-1700),” special issue of The
Court Historian: The International Journal of Court Studies 23, no. 2 (December 2018). [Includes Mitchell, Silvia.
“Women and Children First: Court Ceremonial during Carlos II’s Minority, 1665-1675.” 135-151.]

Olds, Katrina. “Local Antiquaries and the Expansive Sense of the Past: A Case Study from Counter‐Reformation
Spain” in Kathleen Christian and Bianca Divitiis, eds., Local Antiquities, Local Identities: Art, Literature, and
Antiquarianism in Early Modern Europe, 167-189. Manchester: Manchester University Press, 2018
Poettering, Jorun. Migrating Merchants: Trade, Nation, and Religion in Seventeenth-Century Hamburg and Portugal. Berlin: De
Gruyter Oldenbourg, 2019.
Poettering, Jorun. “The General Pardon of 1605 and the Origins of Hamburg’s Portuguese-Jewish Community” in
Harm den Boer, Anna Menny, and Carsten L. Wilke, eds., Caminos de leche y miel: Jubilee Volume in Honor of Michael
Studemund-Halévy, Volume 1—History and Culture, 127-141. Barcelona: Triocino, 2018.
Poettering, Jorun. “The Portuguese-Jewish Community in Hamburg in the View of the Inquisition” in Key
Documents of German-Jewish History: A Digital Source Edition. Hamburg: Institut für die Geschichte der Deutschen
Juden, 2018.
Iberian World (Colonial and Oceanic Contexts)
Altman, Ida and David Wheat, eds. The Spanish Caribbean & the Atlantic World in the Long Sixteenth Century. Lincoln:
University of Nebraska Press, 2019.
Altman, Ida. Relaciones Transatlánticas en el Imperio Español. Brihuega, España y Puebla, México, 1560-1620. Trans. by
Ignacio Ruiz Martínez. Guadalajara: Intermedio Ediciones y Ayuntamiento de Brihuega, 2018. [Translation of
Transatlantic Ties in the Spanish Empire: Brihuega, Spain, and Puebla, Mexico, 1560-1620 (Stanford: Stanford UP, 2000).]
Biedermann, Zoltán. (Dis)connected Empires: Imperial Portugal, Sri Lankan Diplomacy, and the Making of a Habsburg
Conquest in Asia. Oxford: Oxford UP, 2018.
Penry, S. Elizabeth. The People Are King: The Making of an Indigenous Andean Politics. New York: Oxford University
Press, 2019.
Poettering, Jorun. “Paradise for Whom? Conservatism and Progress in the Perception of Rio de Janeiro’s Drinking
Water Supply, Sixteenth to Nineteenth Centuries.” Journal of Latin American Studies 50, no. 3 (2018): 703-727.
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Poettering, Jorun. “Water and the Struggle for Public Space: Social Negotiations in the Usage of Colonial Rio de
Janeiro’s Waterworks.” Brasiliana: Journal for Brazilian Studies 5, no. 2 (201): 154-170.
Telles, Patricia Delayti. O Cavaleiro Brito e o Conde da Barca: dois diplomatas portugueses e a “missão francesa” de 1816 ao
Brasil. Lisboa: Sistema Solar (Documenta), 2018.
Telles, Patricia. “O retrato na época de dom João VI: entre Portugal e o Brasil” in Patricia Telles, P. Knauss de
Mendonça and Paulo Miguel Trigueiros, O retrato do rei dom João VI: 200 anos da aclamação de dom João VI como Rei de
Portugal, Brasil e Algarves (catálogo de exposição), 20-40. Rio de Janeiro: Museu Histórico Nacional, 2019.
Tsuchiya, Akiko. “Monuments and Public Memory: Antonio López y López, Slavery, and the Cuban-Catalan
Connection.” Nineteenth-Century Contexts: An Interdisciplinary Journal. DOI: 10.1080/08905495.2019.1657735.

Tsuchiya, Akiko, and N. Michelle Murray, eds. Unsettling Colonialism: Gender and Race in the Nineteenth-Century Global
Hispanic World. Albany, NY: State University of New York Press, 2019.
Viotti, Ana Carolina. “Da obrigação de alimentar os escravos no Brasil colonial,” Estudos históricos 32, no. 66
(2019): 5-32.
Viotti, Ana Carolina. Pano, pau e pão. Escravos no Brasil colõnia. São Paulo: Editora Unifesp, 2019.
Viotti, Ana Carolina, and Susani Silveira Lemos França, eds. Cuidar do espírito e do corpo entre o velho e os novos mundos
(sécs XIII-XVIII). São Carlos: Eidtora UFSCar, 2019. [Includes Ana Carolina Viotti, “A emenda dos corpos nos
receituários jesuíta,” 409-428.]

Viotti, Ana Carolina, and Gabriel Ferreira Gurian. Tratado sobre medicina que fez o Doutor Zacuto para seu filho levar
consigo quando se foi para o Brasil (Coleção Memória Atlântica, Vol. 1). São Paulo: Cultura Acadêmica, 2018.
Modern/Contemporary
Bornstein, Pablo. “An Orientalist Contribution to ‘Catholic Science’: The Historiography of Andalusi Mysticism
and Philosophy in Julián Ribera and Miguel Asín.” Religions 10 (2019): 568.
Goutor, David. A Chance to Fight: A Canadian Volunteer in the Spanish Civil War. Toronto: Between the Lines, 2018.
Holguín, Sandie. Flamenco Nation: The Construction of Spanish National Identity. Madison: University of Wisconsin
Press, 2019.
Jensen, Geoffrey. “The Spanish-Moroccan Military Campaigns in the Context of European Colonial History.”
Revista Universitaria de Historia Militar 8, no. 16 (2019): 17-40.
Kendrick, Anna Kathryn. Humanizing Childhood in Early Twentieth-Century Spain. Cambridge: Legenda, 2019.
Kendrick, Anna Kathryn. “Native Light: Jorge Guillén's Phenomenology of Childhood, 19231950,” Modern Language Review 113, no. 3 (July 2018): 518-45.
Matthews, James, ed. Spain at War: Society, Culture, and Mobilization, 1936-1944. London & New York: Bloomsbury
Academic, 2019.
Pack, Sasha. The Deepest Border: The Strait of Gibraltar and the Making of the Modern Hispano-African Borderland.
Stanford, CA: Stanford University Press, 2019.
Pattison, Micaela. “Eugenics and the Modern Woman on Trial in Spain: From the Primer curso eugénico (1928) to
the Trial of Aurora Rodríguez Carballeira (1934),” Journal of Iberian and Latin American Studies 25, no. 1 (March
2019): 35-56.
Pereira, Miriam Halpern. The First Portuguese Republic: Between Liberalism and Democracy (1910-1926). Brighton and
Portland, OR: Sussex Academic Press, 2019.
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Thomàs, Joan Maria. José Antonio Primo de Rivera: The Reality and Myth of a Spanish Fascist Leader. New York and
Oxford: Berghahn Books, 2019.
Varela-Lago, Ana and Phylis Cancilla Martinelli, eds. Hidden Out in the Open: Spanish Migration to the United States
(1875-1930). Louisville, CO: University Press of Colorado, 2019.

Career Notes and Updates—
As of 2018, Maite Barragán has been working at Albright College in Reading, Pennsylvania as a tenure-track
Assistant Professor of Art History.
Laura Fernández-González has been travelling this year thanks to a research leave awarded by the College of
Arts, University of Lincoln where she is a permanent faculty member. Her field work funded by the same
College, the British Academy (BA), and the Society of Architectural Historians (SAH) has enabled Laura to work
in the Historical Archive of Goa and undertake a two month architectural survey in Goa (January-March 2019,
funded by the BA). She has also been a Visiting Scholar in Cuba, where she undertook extensive research in
Havana and Santiago de Cuba, hosted by the Oficina del Historiador from April to June 2019 (funded by the
SAH). Laura was also a Visiting Scholar at the Institute of Social Sciences of the University of Lisbon (ICS-UL)
in July 2019 and undertook another research trip to Madrid in early September. All these trips are part of her
current second book project concerning architecture, space, and rituals in early modern city-ports of the Iberian
world. Laura was able to discuss her findings with a paper entitled “Architecture, Space and and Ritual in Early
Modern Iberian Port-Cities” at the international conference Baroque Festivals. Between the Sacred and Profane
in October.
Aitana Guia was promoted to the rank of Associate Professor and tenured in August 2019 at California State
University Fullerton.
ASPHS Past President Sandie Holguín has been promoted to Professor of History at the University of
Oklahoma.
Edward Holt was recently awarded the Bernard Hamilton Essay Prize from the Society for the Study of the
Crusades and the Latin East. He is also a 2019-2020 Fellow at the Madrid Institute for Advanced Study.
Charles Macdonald has accepted a new position as Samuel W. and Goldye Marian Spain Postdoctoral Fellow at
Rice University’s Program in Jewish Studies.
Therese Martin has been awarded a 2019-2022 National Research Challenge Grant from the Spanish Ministry of
Science, Innovation, and Universities (RTI2018-098615-B-I00) to carry out the second phase of her research
project titled “The Medieval Iberian Treasury in Context: Collections, Connections, and Representations on the
Peninsula and Beyond.”

Silvia Z. Mitchell writes: “I guest edited and wrote the introduction for a Special Journal Issue of The Court
Historian: The International Journal of Court Studies, ‘The Spanish Habsburg Court during the Reign of Carlos II,’ vol.
23 no. 2 (December 2018). Also, I won a Library Scholars Grant, Purdue University, 2018-2019, which will allow
me to go to Madrid, Spain to conduct research for my new project: ‘A Palace of Her Own: Mariana of Austria
and the Palace of Uceda as a Satellite Court.’ Finally, I launched my personal website: www.silviamitchell.com.”
Akiko Tsuchiya was recipient of the 2019 National Endowment for the Humanities Summer Stipend for her
book project, “Spanish Women of Letters in the Nineteenth-century Antislavery Movement: Transnational
Networks and Exchanges.”
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Back Matter—
ASPHS Officers:

Membership:

President (2018-2020)
Scott Eastman
Creighton University
Vice President (2019-2020) and Membership Secretary/
Treasurer (2018-2020)
Pamela Radcliff
University of California, San Diego
Editor of the Bulletin
Andrea Davis
Arkansas State University
Web Site Editor
Jodi Campbell
Texas Christian University
Newsletter Editor
Clinton D. Young
University of Arkansas, Monticello

The Association for Spanish and Portuguese Historical
Studies was founded in 1969 to promote research in all
aspects and epochs of Iberian history. The ASPHS
organizes annual meetings, provides an international
forum for intellectual and scholarly exchange, maintains four different platforms for disseminating information of interest, and offers prizes and subventions.

Board of Directors:
Rachael (Ray) Ball (2020)
University of Alaska, Anchorage
Isabel Correa da Silva (2020)
Universidade de Lisboa
Kyle Lincoln (2020)
Kalamazoo College
Mercedes Llorente (2020)
Universidade Nova Lisboa
Erin Rowe (2021)
Johns Hopkins University
Amanda Wunder (2021)
Lehman College, City University of New York

Nominating Committee:
Kirsten Schultz (2020)
Seton Hall University
Ana Valdez (2020)
CIDEHUS-UÉvora and the Centre of History
of the University of Lisbon
Mark Molesky (2021)
Seton Hall University

Unless otherwise indicated, all photographs in this Newsletter are used under
Creative Commons license CC BY-SA 2.0.

While there are some endowments in place, the majority of ASPHS’s efforts are supported by its membership
dues (which are purposefully modest, as a matter of
principle):


Tier 1: Full-time tenured and tenure-track faculty
($50 for one year, $130 for three years)



Tier 2: Emeriti, retirees, non-tenure-track or nonfull-time faculty ($25 for one year, $60 for three
years)



Tier 3: Graduate students ($7 for one year, $15 for
three years; first-time presenters $0 for one year)



Institutional memberships: $25 annually

To join or renew, please visit: https://asphs.net/
membership/. All questions concerning membership
should be addressed to the Membership Secretary/
Treasurer, Pamela Radcliff: pradcliff@ucsd.edu.

Contribute to the Newsletter:
Forward your ideas for op-eds, research reports, pedagogical strategies, or news that you would like to share
with ASPHS in the Newsletter to Clinton D. Young:
young@uamont.edu.

